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Macdonald nagy beszéde amerikai útjáról, a 
Rajnavidék problémájáról és a Népszövetségről

ra*’1jsz êre n̂**̂í  kijelentette, hogy az angol népet érzelmi kapcsok fűzik 
flottájához ■ A visszamaradt angol csapatok december 15-éig elhagyják 
a Rajnavidekct és a jövő év közepéig a francia megszállást is likvidálják

inro m >  >.■■■■, ------
Anglia örömmel látja egykori ellenségének talpraállását
Londonból jelentik; Macdonald szombaton a nem

zeti munkásklubban nagy beszédet tartott amerikai út
járól és a tengeren túl szerzett impresszióiról.

A miniszterelnök bevezető szavaiban annak a re
ményének adott kifejezést, hogy magatartásával sike
rült megértetnie Amerikával azt, hogy

nem mint a szocialista pórt vezére, hanem mint 
az egész angol nemzet képviselője tárgyalt 

Amerikában.
Kijelentette Macdonald, hogy az Egyesült-Államok 

vezető politikusaival folytatott tárgyalásai scrán azt 
igyekezett megértetni, hogy

az angol nemzetet mély érzelmi kapcsolatok 
fűzik hajóhadához és a legkevésbbé sem jelent 
háborús szándékot az a körülmény, hogy Anglia 

ragaszkodik flottájához.
— Mulatságosnak találtam — folytatta Macdonald 

— hogy
Newyork kikötőjében csatahajók üdvözöltek, 

holott épen azért mentem Amerikába, hogy a flottale
szerelés ügyében folytassam le a tárgyalásokat.

A miniszterelnök ezután a Rajnavidék kiürítésének 
kérdéséről beszélt és hangsúlyozta, hogy

Anglia a Rajnavidék kiürítése alkalmából is 
megmutatta, hogy becsületes szövetséges és 
nagylelkű elleniéi, aki örömmel látja egykori
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Enyhült a feszültség a lengyel politikában 
Pilsudszky elismerően nyilatkozott a szocialistákról

Varsóból jelentik: A lengyel politikai életben ural
kodó nagy feszültség szombaton jelentékenyen csök
kent. Pilsudszky ugyanis békülékeny cikket irt, amelyet 
valamennyi varsói lapnak átadott közzétételre.

Pilsudszky azokkal az ünnepségekkel kapcsolat
ban, amelyeket a lengyel szocialisták rendeznek 
1904-ben vértanú halált halt elvtársaik emlékére, rend
kívül hízelgő hangon nyilatkozik a szocialistákról és cikkét.
—.........  ...... ........

A német Reichsbanner be akar vonulni 
Ausztriába, a Schutzbund támogatására
A berlini Der Tag szenzációs leleplezése a készülő akcióról

Bécsből jelentik: Politikai körökben igen nagy fel
tűnést keltett a berlini Der Tag leleplezése, amelyben 
s lap nem kisebb dologról számol be, mint arról, hogy

a német szociáldemokraták harcos szervezete, 
a Reichsbanner fegyveres támogatást készül 

nyújtani a Schutzbundnak,
A Der Tag-nak sikerült a felvonulási tervet meg

szerezni, amely olyan körültekintéssel készült, mintha 
a német hadsereg akarná megszállni Ausztriát. A lap 
szerint a felvonulási terv mindenekelőtt

a vasúti szolgálat biztosításáról és a Reichs
banner tagoknak Ausztriába való szállításiról 

gondoskodik.
»Három vonatszerelvény — írja elő a tervezet 

•  drezdai vasúti műhelyben tartandó készenlétben, mint 
tartalékállomány, félig rendezetlen állapotban.« — In
nen kell az első vonatnak elindulnia Hof-Pilscnen át 
Linzbe. A tervezet erre az útra tiz és félórát szán. A 
tervezet szerint

a Reichsbanner tagjait szállító vonatokat a

ellenségének talpra állását
— E pillanatban — mondotta az angol miniszterel

nök — az angol megszálló csapatok kétharmad része 
már utón van hazafelé.

A visszarendelt csapatok legkésőbb december 
lS-!kéig elhagyják a Rajnavldéket 

A rajnavidéki francia csapatok távozásáról Macdonald
azt mondotta, hogy

a megszálló francia csapatok nagy száma aka
dályozza a kiürítés gyors tempóját, mindamel
lett legkésőbb a jövő év közepén francia ka

tona sem lesz már a Rajnavidéken.
Macdonald ezután a hágai konferenciáról beszélt, 

majd Stresemann érdemeit méltatta. Driandról is meg
emlékezett és kijelentette, hogy a francia külügymi
niszter neve örökké kapcsolatban marad Európa talp- 
raállásának történetével.

Az angol miniszterelnök végül a Népszövetség 
egyre növekvő erkölcsi tekintélyét méltatta és kijelen
tette, hogy a népek

maholnap jobban fognak félni a Népszövetség 
egyetlen homfokróno’á r . m i n t  a nemzetek

fegyvercsörtetésétől.
— Ha ezt elérjük — fejezte be beszédét Macdo

nald — akkor nyugodt lélekkel állíthatjuk, hogy meg- 
' teremtettük az igazi békét.

a szocialista pártot a lengyel nemzeti mozgalmak elő- 
harcosának nevezi.

Pilsudszky békülékeny hangú cikke egész Len
gyelországban nagy feltűnést keltett. Politikai körök
ben az a vélemény, hogy a marsall erőszak alkalma
zása nélkül próbál közeledést létrehozni a baloldallal 
és ennek a célnak az érdekében irta meg szenzációs

csehszlovák vasutas szakszervezet akadályta
lanul továbbítja.

A többi vonatot Passaun át vezetik Ausztriába.
A tervezet szerint a két első vonat biztosításaként 

az osztrák vasutasok erős készültsége mellett történik 
a szállítás Linzig, ahonnan az Enus-völgyi vonalon 
Steyer felé továbbítják.

»Stej'erban a tervezet szerint lefoglalás utján be
vonandó az ottani kocsigyár kocsiparkja. A vonat 
Sanct-Valentinig az osztrák védőszövetség által sza
badon tartandó. így lehetővé válik a zavartalan szállí
tás.«

A terv megállapítja, hogy az egyes vonatok hói 
veszik fel a köztársasági védörség felsőausztrlai osz
tagait. hogy azután a Reichsbanner-alakulatokkal 
együtt Bécs irányába továbbíthassák őket.

Bécs irányába Sanct Pöltcntől a mc,"ók vágányt 
két-három helyen meg kell rcngálui, 

hogy az Alsó-Ausztriából jövö ellenakciónak elejét ve
gyék.

A tervezet zárófejezete az együttműködés felöl 
rendelkezik. Anstettcntöl keletre az esetleges tüzérségi 
tüzet el fogják zárni olykép, hogy

az északkeleti szövetség csapatai támadásba 
indulnak és hátbakapják a tüzérséget, úgy
hogy a Relcbsbanncr-csapatok azután Sanct 

Pöltenig juthassanak.
A német Reichsbanner betörési szándékának ki

pattanása Bécsben bombaként hatott. A további fejle
ményeket nagy izgalommal várják.
------v - f

Élete legszebb beszédét 
mondotta Briand szombaton
A francia sajtó pártkülönbség nélkül méltatja 
a külügyminiszter nagy erkölcsi győzelmét

Parisból jelentik: A francia sajtó pártkülönbség 
nélkül részletesen foglalkozik Briand szombati beszé
dével és valamennyi lap elismeri a beszéd rendkívül 
nagy sikerét

Az Echo de Paris szerint Briand még egy Ízben 
sem ragyogtatta szónoki képességeit olyan fénnyel, 
mint szombaton, amikor élete legszebb beszédét mon
dotta. A mi a beszéd lényegét Illeti, a lap szerint el 
kell ismerni, hegy Briand nem hagyja magát eltán- 
tritani kitűzött programjától.

A radikálispárti Republique szerint a baloldal saj
nálja, hogy Briand nem foglalkozott részletesebben 
a hágai konferenciával és hogy nem terjeszkedett ki 
beszédében a nemzetközi jóvátételi banknak adandó 
meghatalmazás kérdésére.

A szocialista Populalre is kidomborítja Briand 
szombati nagy erkölcsi győzelmét. Abban a tényben, 
hegy ezúttal a jobboldalt többsége a baloldallal szava
zott, a lap annak bizonyítékát látja, hogy Európa talp- 
raállitásának eszméje győzedelmeskedett a pártérdekek 
fölött.
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Uj zárórarendeletet kívánnak
a kereskedelmi alkalmazottak
A noviszadi magántisztviselők és kereske
delmi alkalmazottak küldöttsége Popovics 

Dáka bánnál
Novlszadról jelentik: A noviszadi magántisztvi

selők és kereskedelmi alkalmazottak vasárnap délelőtt 
a Winkle-féle sörcsarnokban Miskulin .lovait elnök
letével nyilvános értekezletet tartottak, amelyen Pfeif
fer Vladimir, a jugoszláviai magántisztviselők cs ke
reskedelmi alkalmazottak szövetségének elnöke bősz- 
szabb előadásban számolt be a kereskedelmi és nia- 
gánalkalmazottak helyzetéről. Megállapította, hogy a 
jelenleg érvényben levő zárórarendeletet nem hatják 
végre a munkaadók és a rendelet nélkülözi a segéd
személyzet munkaidejére vonatkozó pontos megálla
podásokat. A magántisztviselők és kereskedelmi alkal
mazottak azt kivánják, hogy a bánság területén uj 
zárórarendeletet léptessenek életbe, amely egységesen 
szabályozza ezt a kérdést, mert eddig a tartományi 
főispánok saját területükön kulön-külön zárórarende- 
letoket állapítottak meg, amelyek egymástól eltérőek 
voltak. A kereskedelmi alkalmazottak azt kivánják, 
hogy a Szlovéniában és Dalmáciában már érvényben 
levő munkásvédelmi törvényt terjesszék ki az egész 
országra. Foglalkozott még az ipari üzemekről szóló 
törvényjavaslattal, amelyet most készítenek elő a szo
ciálpolitikai minisztériumban. A kereskedelmi alkal
mazottak azt kivánják, hogy erről a kérdésről az ösz- 
szcs érdekeltek előzetes meghallgatása után készítse
nek uj törvényjavaslatot.

Pfeiffer Vladimir szövetségi elnök vezetésével 
vasárnap délben a magántisztviselők és kereskedelmi 
alkalmazottak nagyobb csoportja tisztelgett Popovics 
Dáka bánnál, akinek memorandumot adtak át a mai 
ülés határozatain?! és kérték a bán pártfogását. A 
bán közölte a küldöttséggel, hogy a kérdést tanulmá
nyozni fogja és a legnagyobb jóakarattal viseltetik 
az ügy iránt.
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Három évre Ítélték a beogradi
félmilliós sikkasztás tettesét

A  sikkasztó pénsbossedő őt bűntársát is 
elítélték

Beogradből jelentik: A becsradi törvényszéken 
szombaton tartották meg a főtárgyaidat Antonijevics 
,Velimir pénzbeszedő és társainak bűnügyében. A vád
lottak padján Antonljevicscn kívül még öten üllek. 
Deszpotovics Bogdán, Veliko-ivancsei gazdálkodó, 
Kuzmtcs Velibor koracsicai íöldmives, Vujicstcs Jere
lülje, Vujicsics Rúzsa é., Ubavkics Szteván pancsevól 
lakosok.

Antonijevics min: emlékezetes, a beogradi Münch
.Testvérek cégtől, amelynél pénzbeszedői minőségben 
alkalmazásban állott, 470.000 dinárt sikkasztott el. Ez 
év szeptember ötödikén a cég egyik főnöke egy posta
csekket adott át Antonilevlcsnek azzal, hogy a 470.000 
dinárra kiállított csekket váltsa be a postatakaréknál és 
az összeget fizesse le az egyik beogradi pénzintézet
nél a cég folyószámláin javára. Antonijevics fel is vet
te a pénzt, a befizetést azonban nem teljesítette, hanem 
az összeggel megszökött. Amikor a pénzbeszedő bárom 
órával később sem jelentkezett, a cégnél gyanút fog
tak és telefonáltak a postatakarékba, ahonnan azt a vá
laszt kapták, hogy Antonijevics a csaknem félmillió 
dinárt kitevő összegei készpénzben felvette és már 
érákkal azélőtt távozott. Ezután azt a bankét hívták 
jel, amelynek pénztárához Antonijcvicsnck a megbízás 
értelmében be kellett volna fizetnie a 470.0C0 dinárt, 
Innen azonban az a válasz érkezett, hogy a pénzbe- 
szedö nem járt a bankban.

Ekkor már nyilvánvalóvá vált, hogy Antonijevics 
4» nagy összeggel megszökött. Feljelentést tettek ellene 
a rendőrségen, amely erélyes nyomozást indított és ok
tóber elején Szlavonszki Bródban sikerült is elfogni a 
tikkasztót.

A tárgyaláson Antonijevics beismerte a sikkasz
tást és részletesen elmondotta, hogy milyen városok
ban bujkált. A pénz nagy részét Anícnijevics elmulat
ta. A pénzhez nem szokott ember mohóságával vásá
rolt össze mindent, az ország különböző városainak éj
szakai mulatóiban szórta az ezreseket és egy ízben 
nyilvános botrányokozás miatt elő is állították, miután 
azonban nem tudták, hegy azonos a beogradi félmilliós 
Sikkasztás tettesével kisebb pénzbírság ellenében már 
más nap szabadlábra helyezték. Antonijevics öt vád- 
lottársát az ügyészség biinscgédséggel vádolta. Ezek 
valamennyien tudtak a sikkasztásról és elősegítették a 
Pénzbeszedő szökését.

A bizonyítási eljárás lefolytatása és a perbeszédek 
elhangzása után a biróság délután négy órakor hir
dette ki Ítéletét, amely Szerint Antonijevics 'yetimtrt 
háromévi börtönre, Jankovies SztCvint egyévi bör
tönre, Deszpotovics Bogdánt, Vujtcstcs Jeremilát, Va- 
llcstcs Rúzsát és Kuzmtcs Velibort pedig egy-egy havi 
elzárásra ítélte.

Negyvennégy látogatója van
a szuboticai francia óvodának
Gyorgyevics Jován beszámolója a sy.ülői 

értekezleten
’ A szuboticai Francia Klub vezetősége vasárnap 
délelőttre szülői értekezletet hivott össze a napokban 
felállított írancia ovoda ügyében. Az ovoda ugyanis 
— mint Ismeretes — már megkezdte működését és 
úgy délelőtt, mint délután rendszeres oktatásban ré
szesülnek a gyerekek. A vasárnap! ü’cst fökep azért 
hívták össze, hogy az ovoda mognyilácával kapcsolat
ban felmerült kérdéseket megtárgyalják, azonkívül, 
hogy egy szülő: bizottságot válasszanak, amely állandói 
folügyciütöt gyakorol az intézet működése felett.

Az éríckezloíen, amcb'cn (jyo rgyjv lts  Jován, a 
francia klub einöko elnökölt, a szülök nagy számmal I 
jelentek meg. Gyorgyevics Jován beszámolt az ovoda 
megnyitásáról és néhány napos működéséről. Kilelcn- i 
tette, hogy eredetileg ötven gyermeket írattak be az I 
Óvodába, azonban betegség és más okok miatt hatan i 
kimaradtak, úgy hogy az óvodának jelenleg negyven-! 
négy látogatója van. Kijelentette továbbá, hogy a fi án - ' 
cla klub rajta kívül eső okok m’att nem tudta még be-1 
váltani azt a korábbi ígéretét, hogy az ovod.it egy 
erre a célra kibérelt és nagy kerttel rendelkező épület
ben helyezi el, miután a kiszemelt és klhérelt helyisé
get csak tavaszra kaphatja meg és ezért ideiglenesen ■ 
a Prokesch-palotában kellett az ovödát elhelyezni. Az! 
elnök hangsúlyozta, hogy a francia klub mindent meg
tesz annak érdekében, hogy a szülőket a felesleges ki
adásoktól mentesítse és ezért az ovoda jövedelmét úgy 
osztja he, hogy a bevétel fedezze a kiadásokat. Fel
merült azonban az a kérdés, hogy a nyári szünidő 
alatt, amikor az ovoda működése szünetelni fog, miből 
kerítsék elő a kiadásokat, miután úgy az óvónőt, mint 
az ovoda többi személyzetét czidő alatt is fizetni kell. 
Gyorgyevics Jován azt ajánlotta, hogy a francia klub 
a szülök támogatásával rendezzen hangversenyt, vagy 
táncmulatságot és ennek a Jövedelmét fordítsák az 
Ovoda fenntartására.

A beszámolóhoz többen szóltak hozzá és Indítvá
nyozták, hogy a városhoz forduljanak támogatásért, 
ha anyagi segítséget nem is kapnának, mégis nagy '

Noviszadról jelentik: Sid község lakosságát külö
nös eset tartja Izgalomban.

Május közepén egy Milar.ovlcs Ljubica nevű le
ány fé.'íiruhába öltözve Sídre érkezeit, hogy ott ál
lást kercssöh. A leány Torma Gábor vagyonos sidi 
gazdálkodót kereste fel és arra kérte, hogy alkalmaz
za őt. A leány, akit nem ismertek lel, Milanovics Lju- 
bom'r néven mutatkozott be.

Torma Gábornak ép/pen szüksége volt egy hí
resre és a fiatal Milanovics Ljubomirt alkalmazta is. 
Az itj béres gazdájának nagy megelégedéséire vé
gezte a munkáját és még a legnehezebb mezőgazdasági 
munkától sem riadt vissza. Senki sem vette észre, 
hogy Milanovics Ljubomir tulajdonképpen leány, aki 
vasárnaponként még a községbe!! nagyvendéglőben 
megtartott táncmulatságra is eljárt és ott késő éj
szakáig táncolt a falubeli leányokkal, utána pedig 
reggelig elmulatott a legényekkel, sőt hetenként egy
szer meg is beretválkozott

Milanovicis Ljubomir később hevesen udvarolni 
kezdett a falu legszebb leányának Kovtncstcs Neven- 
kának, egy vngj’onos gazdálkodó egyetlen leányá
nak, aki halálosan beleszeretett a flu ruhában Járó 
leányba. Milanovics Ljubomir meg is kérte a leány 
kezét és hiábavaló volt a leány szüleinek ellenkezése, 
a szöp Nevenka mindenáron felesége akart lenni az 
egyszerű béresnek. A szülök végre is beleegyeztek és 
a fiatalok az eljegyzést is megtartották.

A szépen indult szerelmi regénynek azonban vá
ratlanul Végeszakadt. A férfiéletet élő lány csütörtökön 
este az egyik sidi vendéglőben mulatott a barátjával, 
aki az éjszaka folyamán észrevette, hogy mulatozás 
közben eltűnt a pénztárcája. A gyanú Liubomirra há-

könnyebbséget jelentene, ha a város díjtalanul adna 
helyiséget az ovoda céljára. Az értekezleten jelenlevő 
Osztojics Szelünk polgármester, aki szintén szülői 
minőségben Jelent meg, kijelentette, hogy a város ogye- 
löro nem nyújthat anyagi támogatást, azonban ő már 
tett ilyen értelemben felterjesztést a minisztériumhoz. 
Szóba került az a terv, hogy a napközi otthon helyi
ségét adja át a város az ovoda céljára és a napközi 
otthonnak más helyiséget keressenek. Abban állapodtak I

Vasárnap reggel öt óra tájban tűz ütött ki Sípos 
Sándor szuboticai mész- és faszénkereskédőnek a 
Soko'ska ucca 6. szám alatti ház udvarában levő rak
tárában.

Az udvart három oldaláról féltetős fészerek ve
szik körül és ezek alatt nagymennyiségű mész, fa
szén, fa és egyéb áru volt felhalmozva. A tiiz az 
égjük oldalszárny! főszerben keletkezett és csakhamar 
nagy lánggal égett a gerendizat. Azonnal értesítették 
a tűzoltóságot, amely teljes szerelvénnyel késedelem 
nélkül kivonult a tűz színhelyére, ahol Proclanovles 
Miaden rendőrkapitány vezetésével csakhamar megje
lent egy nagyobb rendőrcsapat is a rend fenntartása 
végett

A tűz nagy gyorsasággal terjedt és az a veszély 
fenyegetett, hogy átcsap a fészer többi részére is, 
ahol fa és faszén volt felhalmozva. Az udvart három 
oldatról házfalak zárják el és a magasra kicsapódó

meg, hogy a francia klub vezetősége érintkezésbe fog 
lépni a várossal ennek a kérdésnek az elintézése ér
dekében.

Végül megválasztották a szülői bizottságot, amely 
az ovoda működése felett felügyeletet fog gyakorolni. 
A bizottság elnöke Gyorgyevics Jován. titkára dr. Ló
ránt Zoltán, pénztárnóka Miladinovlcs Szlobodán lett, 
azonkívül beválasztották a bizottságba özvegy Mara- 
siet Kosztánét és /terel Jenönét.

Tűs pusztított egy szuboticai 
mészkereskedés raktárában

Leégett egy áruval telt félszer
lángok miatt veszélyben forogtak a szomszédos épfl. 
letek is, amelyeknek lakói pánikszerűen menekültek ki 
a szabadba.

A tűzoltók minden törekvése arra irányult, hogy 
a tüzet a már menthetetlen fészerrészre lokalizálják, 
és a motorlecskcndő minden energiáját idei ordították. 
Az égő lészerre zuduló nagy víztömegtől forrni kez
dett a hordókban álló oltatlan mész, amely mint egy 
fehér lávaiolyó sisteregve tört utat magának az égő 
zsarátnokok között. A tűzoltók gyors és precíz mun
kájának meg lett az eredménye, a tűz tovaterjedését 
megakadályozták és clháritoiták a veszélyt a szom
szédos házak felől is. amelyeknek a falai azonban így 
is megrongálódtak és több helyen megrepedeztek a 
lángoktól. Hét órára sikerült a tüzet teljesen eloltani. 
A kár moghaladja a 25.000 dinárt. A tűz okát nem 
sikerült megállapítani. A tiizvizsgálatot hétfőn tartják 
meg.

D rá I I a  a  k a s z á r n y á b a n
Oktatás közben véletlenül agyonlőtte katonatársát 

egy nyiírai tüzérkápíár
Nyítráről jelentik: A nyitrai tüzérlaktanya egyik 

legénységi szobájában revolverlövés dördült el s utá
na rémült kiáltozás és futkosás támadt a folyosón. A 
legénységi szoba padlóján égy fiatal tiiiérkátöna he
vert, homlokában egy revolvergolyó ütötte kis lyuk
kal, melyből vércscppek gyöngyöztek. A fiatal kato
na holtteste mellett füstölgő revolverrel a kezében az 
ijedtségtől dermedtem állott juSzka  Sándor tizedes, i 
körülötte pedig a katonák nagy csoportja nézte a je
lenétét.

Csakhamar megérkézétt az Ügyeletes katortaor- ! 
vos, aki konstatálta a nyomban beállott halált. A ka- , 
tona holttestét a halottasházba vitték és őzzel egy- - 
Időben a kaszárnya ügyeletes tisztje röviddel későb
ben pedig a katonai vizsgálóbizottság érkezett a szo
bába, hogy a tragédia részleteit megállapítsa. A hi
vatalos vizsgálat megállapította, hogy a tragédiát vé
letlen Okozta, amelyért a tüzérkáplárt csak kis rész

ben terheli felelősség.
Juszka tüzérkáplár arra oktatta a katonát, hogy 

keli ellátnia az őrszolgálatot és mi a teendője, ha 
posztja fe.'ó idegen ember közeledik, aki figyelmez
tető kiáltásaira sem áll meg.

— Ebben az esetben — magyarázta a káplár -  
háromszer egymásután fel kell szólítani az idegent, 
hogy álljon meg. Ha nem áll meg — ekkor a szem
léltető oktatás kedvéért egy revolvert vett a kezébe 
s a tüzérkatona felé irányította — fegyver szegezel rá, 
célzói és rásütötd. Amint magyarázta, a Kéjében levő 
revolverrel rögtön meg is mutatta, hogy kell ezt csi
nálni. Nem tudta, hogy a revolver töltve van. Meg
rántotta a ravaszt, a következő szempillantásban a 
fegyver eldördült és a golyó a fiatal katona fejébe fú
ródott. A tizeJést, minthogy legfeljebb gondatlanságból 
okozott emberölésről lehet szó, nem vették őrizetbe.

Fiuruhában béresnek szegődött be és eljegyezte 
a falu legszebb lányát egy bjelinai leány 

Síd község különös szenzációja
1 rult és a községi rendőrök testi motozást végeztek a 
I bírcslegényen. A rendőröknek már ekkor feltűnt a 
| béres sajátságos viselkedése. Bevitték a községházára 
í és a reiidörszobán kiderült a rejtély: Ljubomir nem 
i iiü, itancirt ítárty és a neve Milanovics Ljubica. A le

ány előadta, hogy azért öltött férfiruhát, mert gya
log tette meg az utat szülőfalujából Sídre és nem 
akarta, hogy útközben a legények alkalmatlankodjanak 
neki. Ez az ötlet annyira megtetszett neki, hogy tréíi'i- 
■> 'I megpróbálkozott, mint férfi állást kapni és miután
"z sikerült, kitartott férfiszerepében.

A nyomozás során kiderült, hogy nem a leány lop-
l ta el a pénztárcát és ezért cibocsájtották a icndörség- 
I ró! és visszatolancolták Bjelinára, ahol a szülei lak- 
■ nak.

!M é g j é l  é n t
A BUDAPESTI PANTHEON KIADÁSÁBAN

A NAGY KÁDER
M Ü N K  A R T H U R  R E G É N Y E

Kapható a Bácsmegyei Napló kiadóhiva
talában és minden könyvkereskedésben.

A 440 oldalas kötet ára fűzve 48 din.. dis*kötésben 60 din

ovod.it
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Az iparosok kívánságai az uj 
ipartörvénnyel kapcsolatban
A noviszádi kamura iparosszekciójának 

értekezlete

Noviszadról jelentik: A noviszádi, kereskedelmi, 
gyáripari és iparkamara iparossszekciója vasárnap 
délelőtt a noviszádi kamara helyiségében Igyuski Pé
ter (Szombor) elnök'.ésével ülést tartott, amelynek napi
rendjén két fontos tárgy szerepelt Az iparosok azt kí
vánják, hogy az iparos ifjúság nívójának és szakkép
zettségének emelésére történjenek intézkedések és 
hogy a már működő iparosok továbbképzésének kér
dését is o'dják meg. Hosszabb vita után, amely Íren 
szuboticai, nov.szadi és szomboii iparosok vettek részt, 
az ülés elhatározta, hogy a most készülő ui ipartör
vénytervezethez benyújtja a vajdasági iparosok kí
vánságait, amelyek a következők:

Inasokat csak hat elemi iskolai végzettséggel le
hessen felvenni, az olyan iparágakban pedig, amelyek 
nagyobb intellektuális képzettséget követelnek, mint 
például a grafikai, fémöntő, építő, elektrotechnikai, mü- 
aszta’osi, berendezési stb. iparok, a tancncoknak négy 
polgári iskolai vagy hasonló végzettséggel kell birniok. 
Azok a tanoncok, akik hat elemit végeztek, négy évig, 
a négy középiskolát végzettek pedig húrom évig tar
toznak mint tanoncok dolgozni, tanoncidejük letelte 
után pedig ségédi vizsgát kell tenniök. Ezekre a rend
szabályokra elsősorban az iparosság nívójának eme
lése szempontjából és azért van szükség, hogy meg
akadályozzák az iparos pályák e'özönlését, mert a há
ború után nem volt szabályozva, hogy egy iparos hány 
segédet ta rth a t Az értekezlet ezzel kapcsolatban azt 
javasolta, hogy amennyiben az iparos kvalifikált mun
kásokkal dolgozik, négy kvalifikált segéd után tart
hasson egy inast Az iparossegédeknek három évi mű
ködésük után mesteri vizsgát kell tenniök a városok
ban és a járási központokban felállítandó bizottságok 
előtt

Elhatározta még az értekezlet, hogy a mostani ipa
rosok kvalifikációjának emelése érdekében a kamara 
területéről hat iparosmestert küldenek külföldre kü
lönböző szakmákból, akik Ausztriában, Németország
ban, Franciaországban és Belgiumban három és hathó
napos speciális tanfolyamokat hallgatnak s később mint 
előadók fogják vezetni azokat a tanfolyamokat ame
lyeket a kamara a saját területén rendez.

i— K » > -----

Szenta város közgyűlése 
a magas ház- és földadó ellen
A pénzügyminisztériumtól és a noviszádi 
pénzü^yigazgatóságtól kérni fogják a ház- 

es földadó kivetések revízióját
Szentéről jelentik: Szombat délelőtt tartotta 

Szenta város rendkívüli közgyűlését Gyorgyevics 
Szlobodán polgármester elnöklete alatt.

A polgármester felolvasta Mohácsi Pál városi 
képviselő és társai kérvényét, amellyel a városi rend
kívüli közgyűlés összehívását kérték a házadó és föld
adó ügyében. Vuics Jócó volt országgyűlési képvise
lő volt az első fölszólaló, aki a következőket mondotta:

— A földadó a kataszteri tisztajövedelem harminc- 
négyszeresének tizenkét százaléka. A mai árak mellett 
a harmincnégyes szorzószám nem reális. A gazda- 
közönség valahogy csak birná ezt a terhet, a földjeit 
talán ilyen földadó mellett sem kellene eladni, de 
minthogy a jövedelem nagyrészét adóba fizeti, az 
ipari és kereskedelmet teszi tönkre, ha annyira le kell 
csökkentenie igényeit, hogy a legszüskégesebb cikke
ket sem lesz képes megvásárolni. Hét millió dinárral 
több az idén a földadó, mint tavaly volt. Ez a teher 
mind a földművelő társadalomra, közvetve pedig a 
város akosságára nehezedik. A házadó is magas. Le
hetetlen, hogy egyszerű nádfödeles kis ház után vagy 
nagy bérpalota után háromszor annyi adót fizessenek, 
mint amennyit házbér fejében kapnak a tulajdonosok.

Indítványozta a szónok, hogy lépjenek érintkezés
be Sruboflca város elöljáróságával és a két város 
együtt járjon el a pénzügyminiszternél és a noviszádi 
pénzügyigazgatóságnál a húz- és földadó kivetések 
revíziója ügyiben. Vuics Szávó csatlakozott Va’cs 
Jócó indítványához és beszédében felemlítette, hogy 
a várost a főgimnázium leépítése is súlyosan érin
tette. Indítványozta, hívják fel csatlakozásra az ösz- 
szes vajdasági városokat, hogy az egységes és együt
tes akció nagyobb eredménnyel járjon.

Gyorgyevics Szlobodán polgármester kiielentette, 
hogy teljesen szolidáris a közgyűlés álláspontjával. 
Indítványozta, hogy a városok szövetségét is fel kell 
hívni intervencióra. Bejelentette ezután a polgármes
ter, csodálkozik azon, hogy a közgyűlésen még azok 
sem jelentek meg, akik annak összehívását indítvá
nyozták. Kijelentette, hogy csak akkor lehet ered
ményes munkát produkálni, ha a képviselők a bizott
sági ülések és a közgyűlések iránt lelkiismeretes ér
deklődést tanúsítanak. Felszólította a képviselőket, 
hogy a jövőben fokozott mértékben gyakorolják kö
telességeiket Ezután Vitte« Jócó, Vuics Szavó és 
Peczarszky Milntin képviselőtestület! tagokat bevá
lasztották abba a küldöttségbe, amely a ház cs föld

adó ügyében illetékes helyen interveniálni fog.
Néhány kisebb ügy letárgvalása után a mezőgaz

dasági bizottság tagjaivá Vnjies Jócó, Vujics Szá
vó, Rudics Ignác, Megadja Mátyás és Lálics Miladin 
képviselőket, póttagoknak Bózsó Jánost és Brano- 
vacski Szteván gazdasági tanácsnokot válasz-tották 
meg.

A közgyűlés tizenegy órakor ért véget
--------— w if  » i» — ---- —
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— Idö'.ji'ás. A meteorológiai intézet jelentése sze
rint lanyha idő várható, a felhősödés átmeneti csök
kenésével, erősebb éjszakai lehűléssel és reggeli kö
dökkel.

— A tartományi hivatalok számvevőségi vezetői
nek értekei/.:.'a Novlszadon. Novi.zadról jelentik: Ro- 
gu'.ics Szlávkó noviszádi tartományi pénziigyigazgató- 
sági inspektor, a dunai bánság ideiglenes számvevő
ségi előadója, vasárnap megbeszélésre liivta egybe a 
bánság területén lévő tartományi hivatalok számvevő
ségeinek vezetőit Az értekezleten a bánság pénzügyi 
kérdéseiről főleg pedig a báni hivatal költségvetésé
ről tárgyalnak.

— Sztanojlovics Sándor előadása a közén európai 
gazdasági helyzetről. Becskerekröl jelentik: Sztanojlo- 
vics Sándor, a becskereki kereskedelmi és ipái kamara, 
valamint a bánáti mezőgazdasági egyesület titkára 
pénteken előadást tartott a becskereki földműves ifjú
sági egyesület nagytermében a középeurópai gazdasági 
helyzetről. Ez alkalommal a terein teljesen megtelt 
íöldnnvesekkcl, akik nagy érdeklődéssel hallgatták az 
előadást. Sztanojlovics előadásában foglalkozott a me
zőgazdasági termékek értékesítése körüli nagy nehéz
ségek okaival. Rámutatott arra, hogy Ausztria és Ma
gyarország azelőtt egy vámuniót alkotott és a monar
chia északnyugati része iparban, délkeleti része pedig 
mezőgazdasági termelésben volt fejlett. így ezek a terüle
tek egymást kiegészítették, egymás szükségletét fedez
ték, egymásnak piacot teremtettek, a mezőgazdasági 
termékek csekély feleslegét pedig könnyű volt Német
országban elhelyezni, amely főleg ipari állam volt. E 
vámegység helyén uj államok alakultak és minden uj 
állam arra törekedett, hogy belső szükségleteit ipari 
és mezőgazdasági téren egyaránt maga is e'ő tudja 
állítani. így lett Csehszlovákia is agrárállam és Német
ország mezőgazdasága is fejlődött. Az egykori agrár
területekből lett államok, Jugoszlávia, Románia és Ma
gyarország, mind igyekeztek iparukat fejleszteni, az 
ipari területek pedig mezőgazdaságukat. Ezáltal az 
ipari államok elestek az agrárállamokban volt fogyasz
tóik egy részétől, viszont a mezőgazdasági államok 
tért vesztettek a volt ipari területek piacán. Ehhez já 
rult még az, hogy Észak- és Délamerika folyton növeli 
a megmivclt területeket, úgy hogy a konkurrencia év- 
ről-évre fokozódik és előreláthathatólag továbbra is 
fokozódni fog. Ezért a mi földmiveseink helyzete is 
súlyosra fordult és termékeik értéke egyre kevesebb. 
Foglalkozni kell tehát azzal a gondolattal, milyén mér
tékben kellene mezőgazdaságunknak uj orientációt ke
resni és gabonamagvak termelése helyett az Ipari nö
vények termelésére és az állattenyésztésre vetni ma
gát. Foglalkozott ezután Sztanojlovics az adólerhekkel 
és összehasonlítva a békebeli adóterheket a mostaniak
kal, megállapította, hogy az adók aránytalanul meg
növekedtek. Nagy hiba, hogy a földmivesek nem szá
molnak a forgó tökével és amint pénzhez jutnak, mind
járt újabb földet akarnak venni és adósságba is keve
rednek, holott forgótőke nélkül a termelés igen nehéz. 
Végül ismertette a szuboticai mezőgazdasági kongresz- 
szus határozatait és figyelmeztette a megjelent föld- 
míveseket, hogy egységes és racionális munkát és a 
termés racionális értékesítését csak úgy érhetik el, ha 
a nyugati államok mintájúra szervezkednek egyrészt 
szövetkezetekben, amelyek a földmivesek anyagi kér
déseit vannak hivatva megoldani, másrészt egyesüle
tekbe, amelyek a mezőgazdasági politikát vannak hi
vatva irányítani.

— Nem azonos. Polyvás József novfvrbászí lakos 
annak a közlését kúti, hogy nem azonos Pelyvás Jó
zsef asztalossegéddel, akit a budiszavai betörések el
követésével vádolnak.

— Az országos cionista sziivetséx uj alelnöka. 
Noviszadról jelentik: Locker Vilmos noviszádi keres
kedőt, a jugoszláviai cinonlsta mozgalom egyik veze
tőjét, az országos cionista szövetség alelnökivé vá
lasztotta.

— A borvótorszőfil fr'dmüverek kiránduló cso
portja Topolőn és Kzogojevácon. Beogradból jelen
ik :  A zagorjei földművesek háromsz.izö.'ven főnyi ki
ránduló csoportia vasárnap Topolára és Kragujevácra 
tett kirándulást. A kirándulók egyik csoportja Topo- 
lán koszori’t helyezett Petár király sírjára, majd Mla- 
denovácon találkoztak a Kragujevác felé u'azó cso
porttal és együtt folytatták Htjukat Kragtijevácra, ahol 
a város veeztőségc vacsorát adott a vendégek tiszte
letére. Este a Szokoleanumbm hangverseny volt, 
amely kitünően sikerült. Hétfőn a horvátországi ven
dégek megtekintik a kragujevác! arzenált.

— Megnyílt Novlszadon Dobrovlcs Petár képklál- 
lltása. Noviszadról jelentik: Vasárnap délelőtt tiz óra
kor nyílt meg a noviszádi fiugimnázium nagytermében 
ünnepélyes keretek között Drbrovics Petár festő
művész kiállítása. A megnyitáson megjelentek a vá
ros társadalmának előkelőségei, többek között Mitro- 
vics Zsiván tábornok, helyettes hadseregparancsnok, 
dr. B orda Braniszláv polgármester, Balugdzsics Mir- 
kó fiugimnáziumi igazgató, dr. Hadzsi Koszta ügyvéd, 
dr. Mécs Sándorné, azonkívül számos beogradi és vaj
dasági vendég. A kiállítást Popovics Bránkó festőmű
vész, beogradi egyetemi tanár és ismert mükritikus 
nyitotta meg hatásos beszéddel, amelyben megállapí
totta, hogy Dr.brovics Petar művészete nagy haladást 
mutat, úgyhogy Dobrovicsról bátran el lehet mondani, 
hogy a jugoszláv fedők egyik legkiválóbb reprezen
tánsa. Párisi kiállításával is nagy sikert aratott, ami 
szintén nagy kvalitásait igazolja. Majd informatív elő- 
dást tartott arról, hogy Dcbrovics a legújabb és leg
modernebb irányt követi, képeit árnyékolás nélkül festi, 
erős temperamentummal és élénk sziliekkel dolgozik. A 
kiállításon Dobrovics legújabb müvei kerültek bemuta
tásra. A legtöbb képe dalmát tájkép és tcngerrészleL 
A kiállítás egy hétig marad nyitva.

— Halálozás. Vasárnap reggel rövid szenvedés 
titán huszonnégyéves korában Szuboticán meghalt 
Mannheim Károlyné, született Reich Bözsi. Az elhunyt 
dr. Fischer Jákó és dr. Kalmár Elemér ügyvédek iro
dájának volt tisztviselőnője és a városban igen széles 
körökben ismerték és szerették. Halála váratlanul kö
vetkezett be.és a tragikus haláleset az egész városban 
általános mély részvétet keltett. Temetése hétfőn dél
után három órakor lesz a Ciril Metód trg 3. szám alat
ti gyászházból. — Noviszadról jelentik: Balog Dezsö- 
né, szül. Wcisz Janny hatvanhatéves korában, boldog 
házasságának negyvennegyedik évében vasárnap reg
gel kilenc órakor Novlszadon elhunyt. Temetése hétfőn 
délután három órakor lesz a Laze Koszticsa ucca 13. 
szám alatti gyászházhól.

— Juriga Nándort felfüggesztettél: papi tevékeny
ségétől. Nagyszombatról jelentik: A nagyszombati 
apostoli adminisztratura legut'bb kiadott pásztorleve
lében közhírré teszi Jantausch felszentelt püspök, 
hogy Juriga Nándor vágSzerdabelyi plébánost, a volt 
nemzetgyűlési képviselőt, papi funkcióitól felfüggesz
tette. Juriga nem misézhet és a szentségeket ki nem 
szolgálhatja cs minden valószínűség szerint huzamo
sabb ideig tartó lelkigyakorlatot kell tartania egy 
szerzetesi házban.

— Sulyos vasúd szerencséfonség Dessanban. 
Dcssauból jelentik: Vasárnap reggel nyo'c órakor a 
dcisaul pályaudvaron kislk’.ojt egy személyvonat. A 
mozdony és három vagon felborult, két utas és a moz
dony fűtője meghalt. A mozdonyvezető, aki vigyázat
lanságával előidézte a katasztrófát, öngyilkosságot 
követett el és meghalt.

— A noviszádi szerb szinházegyesiilet választmá
n y i illése. Noviszadról jelentik: A szerb szinházegye- 
sülct választmánya vasárnap délelőtt tig órakor a vá
rosháza kis tanácstermében dr. B orda Braniszláv pol
gármester, egyesületi elnök vezetése alatt ülést tar
tott, amelyen Vasziljevlcs Zsárkó szinigazgató a szín
társulat vajdasági működéséről tett jelentést, dr. Kiri- 
lovics Edmitrije titkár és Popov Alekszandar pénztá
ros pedig a szinházegyesiilet működéséről számoltak 
be. Ezenkívül adminisztratív ügyeket intézett el a vá
lasztmány. A szerb színtársulat szombaton fejezte be 
Csurugon vendégszereplését és Sztaribccsejen szerdán 
kezdi működését az Antónia cimü színdarabbal.

I
 Mannheim Károly a maga és egész rokon

sága nevében a mélységes fájdalom döbbene
tével jelenti, hogy forrón szeretett, felejthetet
len, drága felesége, a legjobb hitves, szüleinek 
engedelmes, drága gyermeke, szerető testvér 
és rokon

MANNHEIM KÁROLYNÉ
született REICH BÖZSI

életének 24-ik évében, ideális házasságának ki
lencedik hetében 1929 november 10-én reggel 
7 órakor Szuboticán rövid szenvedés után el
hunyt

A drága halottat f. hó 11-én hétfőn d. u. 3 óra
kor helyezzük örök nyugalomra a szuboticai 
izr. temetőben a Ciril i Metód trg 3. számú 
gyászházból.

Legyen nyugvása könnyebb, mint 
itthagyott szeretteinek élete.

Szubotica, 1929. november 10.
Mannheim Károly férje, Rolch Ferenc és neje, 0 
sz. Gussmann Helén szülei, Mannheim Márk H 
és neje, sz. Braun Gizella apósa és anyósa, ■ 
G'lssmonn Adolfné sz. Beinhnuer Ilka nagy- 3 

j anyja, Reich Andor, Kálmánná Reich Margit, 3  
f Reich Irén. Reich Vilma testvérei, Kálmán Imre, W 
£ Relchné Weisz Hajnal, Mannheim Erzsiké só- 
í  gora és sógornői és a nagyszámú gyászoló n 

rokonság.
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SPORT
A Szánd győzött a szuboticai derby

A Zsák nagy győzelmét aratott a Villanytelep felett
A szuboticai fntballsport nagy napja a megszokott 

Impozáns külsőségek között, mintegy háromezer fűiiyl 
közönség jelenlétében zajlott le. A két rivális küzdel
me, nagyjában kiegyensúlyozott erőviszonyok mellett 
a rutinirozottabb SzAND minimális győzelmével vég
ződött. Ezzel a győzelemmel a bajnokcsapat ledolgoz
ta kétpontos hátrányát a Bácskával szemben és iz  
első hely kérdése a SzAND-nák még hátralevő két 
mérkőzésén fog eldőlni.

Az erősen feljavult Zsák á várakozásnak megfe
lelőén biztos győzelmét aratott á Villanytelep csapata

Zsák—Villanytelep 5:1 (2:0)
Bajnoki mérkőzés, bíró Krausz. A vasutas csapat 

Végig sokkal jobb volt, mint ellenfele és a nagyarányú 
győzelmet teljes mértékben megérdemelte. A játék nem 
mozgott magas nivón, de ennek ellenére is változatos 
és érdekes volt.

A vezető gólt a 16. percben szerezte meg a Zsák 
Ottenbacher beadásából Miatovles góljával, aniit két 
perc múlva erős védelmi hibából lakács II gólja köve
tett. Állandó Zsak-támadások közben Takács fölé lő, 
majd Ábrahám védi kitünően Takács II lövését.

A II. félidő elején a Villanytelep is vezet néhány 
biztató akciót, majd ismét a Zsák kerül fölénybe és a 
16. percben egy kapufára lőtt Szabadrúgást Kunók a 
hálóba helyez. A 22. percben Pavicsevics megszerzi a 
vasutas csapat negyedik gólját. A Zsák most már ál
landó fölényben van, a Villanytelep védelme azonban

Szánd— Bácska 1:0 (0:0)
Bajnoki mérkőzés, biró Padién. A nagy érdeklő

déssel várt dérby mérkőzés Izgalmas hangulatban folyt 
le és érdekes küzdelmet nyújtott, de a meccs nívója 
alul maradt a két rivális előző találkozásainak színvo
nalán. Mindkét csapat rendkívül izgatottan játszott 
és csupán a védekezésben produkáltak az ellenfelek ki
válót. A csatársor játékára az idegesség nyomta rá bé
lyegét és az egész mérkőzésen alig produkáltak nagy
vonalú akciót a támadósorok.

A mérkőzés általában egyenrangú ellenfelek küz
delmét mutatta és a támadásokból is egyenlő mér
tékben vették ki részüket az ellenfelek. A SzAND-nál 
a védelem, a Bácskánál pedig a half sor Játéka muta
tott fel pluszt, mig a csatársor mind a két oldalon 
darabos, rendszertelen rögtönzésekre fecsérelte el ere
jét és a befejezésekké! egyformán adósak maradtak. A 
Szánd technikailag és rutin tekintetében némi fölény
ben Volt, ezzel széniben a Bácska mindvégig nagyobb 
lendülettel feküdt á játékba és lelkesedésével teljesen 
egyensúlyba hozta az erőviszonyokat. amelyeket az 
eldöntetlen eredmény fejezne ki lcgizgazságosabbán.

A SzAND csapata nem játszott ki ]ő formát és ál
talában csak egyes részéi elégítették ki. Legjobban 
funkcionált a védelme, amely élén a meglepő biztos 
fellépésű Ambrussal nagyszerűen megállta a helyét. 
Ambrus számos biztos gólnak látszó lövést védett ki 
és a Deleszliii—Dali hátvédpár is fölényes tudássál 
oldotta meg feladatát. A halfsor az egész idő alatt 
rendkívül ideges volt és sokat szaladgált feleslegesen. 
I egjohb embere Pengd volt, aki végig egyenletesen 
dolgozott, dó inkább csak a védelemnek vált haszná
ra. Held szorgalmas volt ís  sók támadást akasztott 
meg. a csatársort azonban nem tudta foglalkoztatni, 
míg FlscRer teljesen firmán alul szerepelt. A csatár
sor kellő támogatás bb'hyábzn néni tudta magát fog
lalkoztatni. Csak egyéni föatönzésokkel kísérleteztek 
e csatárok, amelyekből azonban hiányzott a kellő len
dület és álig néhány nróbálkozásilk Jutott el a befele- 
z'fchez. A Gabrics—H orvé:'h ha’szárnv agilisaim és 
veszélyesebb volt, de az eredményesség tekintetében 
ők sem sokat produkáltak. Kovács ezuttal tebesen el
hanyagolta Irányító szerepét és sokat kalandozott há
tul. A jnhbszárny volt a csatársor és a csapat lég- 
r.” engébb ré-'ze. Raíeskovletból nemcsak az önállóság, 
de a nyugodtság is hiányzott és egyetlen steoo.ia «ein 
«.•'került az egész mérkőzésen. Inotayt nem sokat fog
lalkoztatták, de nem is Játszott ésszerűen és épen 
ezért nem boldogult a haltjával.

A Bácskában is olyan hibák mutatkoztak, mint a 
SzAND-nál: nem volt egység a csapatban. Lendület
ben nem volt ugyan hiány, de akcióik nem voltak terv
szernek és kapu előtt mindent elidegeskedfek a csa
tárok. Kólóba kapust nem állítottak nehéz feladat 
elé a SzAND csatárat, de dolgát nyugodtan végezte, 
a kapott gólt nem vódb.ctte. A Pnlyákaólcs—Gubics 
hátvédpár sokat mentett, míg a halfsor a várakozáson 
felül Jól megállta helyét. Legfőbb embere Mnstln volt, 
aki teljesen megbénította a SzAND jobbszárnyát és 
em ellett lő labdákat adott a csatársorna'- Conkó és

n
lelett, amely czzél a vereséggel legalább az ősszel 
végleg az utolsó helyre ragadt.

A bajnokság állása a vasárnapi eredmények után 
a következő:

1. Bácska
2. Spoft
3. SzAND
4. Pcrrurt
5. Zsák
6. SzMTC
7. Vtlíahytelep

10:
13:
9:
7:

4 — 
2 2 
3 — 
2 1 
2 — 
2 —

— 1

11:15
8:12
3 :il

elkeseredetten védekezik. Két eredménytelén korner 
titán a 41. percben ér el újabb eredményt a Zsák Pavi
csevics lövéséből. Az utolsó percekben a VlUanytélep 
támad és közvetlenül a befejezés előtt Kopasz szabad
rúgásból megszerzi csapatának a hccsületgólt.

A két csapat felállítása a következő volt:
Zsák: Gál — Cvetkovics, Csisztai — Kenyeres, 

Budanovics, Zvekán — Takács II, Kunok, Miatovics, 
Pavicsevics, Ottenbacher.

Vtllaríyteicp: Ábráhám — Miskovics. Gabrics — 
Kopasz, Plancsik, PiszanicS I — Nincsevics, Piszahics 
II, Balázs, Vörös, Gsik.

A győztes csapatban Cvetkovics, Zvekán, Kútfők, 
Pavicsevics és Miatovics tűntek ki, míg a Villánytelep 
legjobb emberei Ábrahím kapus, Kopasz, Plszartics I 
és Csik voltak.

Kuluncsics agilitásukkal tűntek ki. A Csatársorban 
Radies II. mutatott legtöbbet, társai azonban nem 
értették meg játékát. Slezdk a neki jutott labdákat 
jó helyre adta, de a belsők mindent olidegeskédtek. A 
két öszekotő soha sem volt a helyén, Szuvajdzsics 
jobbszélsö pedig sokat rontott.

A mérkőzésre Zagrébból delegált Fábfis hlró pá
holyból nézte végig a két csapát küzdelmét és dr. 
Padién vezette korrekten és hozzáértéssel. Szigorít 
akart lenni és ennek tudható be. hogy sokszor feles
legesen avatkozott a játékba.

A két csapat a következő felállításban játszott:
SzAND: Ambrus — Ball, Bclcszlln -  Fischer, 

Beid, Rengei — Inotai, Raicskovics, Kovács, Horváth. 
Gabrici -.

Bácska: Katona — Polyákovics, Gtlblcs — Mű
szót, Copkó Kuluncsics — Szuvajdzsics, Déírcswill, 
RudLs II., Márcikics, Slezák.

A Bácska kezdi a játékot, amelyben nyomban a 
SzAND ragadja magához a kezdeményezést. A 3. 
percben Kuluncsics komort vét, amit Gabrics rosszul 
rúg. A játékosok idegesek és mindkét oldalon sokat, 
hitáznak. A SzAND mindjobban bulomcicgszik a tá
madásokba, amelyeket mindig a balszárny kezdemé
nyez. Már bárom komért rúg a SzAND és a kapusok 
még mindig nem kaptak lövést. Ambrus esik először 
keresztül a tűzkeresztségen. A 11. percben, amikor 
Márcikics éles lövését védi szépen. Fischer és Held 
megnomértéséből veszélybe kerül á SzAND kapu, de 
B'dcszlln felszabadít. A Játék most teljesen áll, még 
az elején diktált óvatos tempót sem tartják meg a 
csapatok. A 13. percben Inótai remek komért rúg, 
amit Raicskovics hajszálra mellé felel. Horváth lövése 
Is mé'lé megy, majd a Bicska nyomul fel a 15. p c c - 
b'n, ánvkór a bíró a játékot egy percre megszakítja 
Köputlovléh, a Bácska mült héten elhunyt játékosának 
emlékerct're. A játék ájtalá.bán a mezőhybén folyik, 
de mindkét részről sokat hibáznak és sokát látsza
nák táccsra. A bíró is silrlln aprólékoskodik és a csa
patok nem tudnak belemclegcdni a Játékba, Horváth 
30 ttr'ttefrő! p*öhál szerencséi, de lövése mellé megy, 
még a késcdelmeskedő Kovácsot GublcS szereli az 
utn'só pillanatban. Egy rosszul rúgott Bácska-knrner 
liHh trend a játék éiénküln’. a Bácska gyors lefutások
kal n'hánvszór veszélybe h^zza a S-AMD-kap-it, 
Ambrus azonban kitünően véd. A 36. perchbn egy vé
désit "1 meg is sérül, de ném történik komolyabb hala. 
A játék nyílt, az utolsó percben a Bácska még egy 
komért ért el. de Szuvajdzsics ezt ts mögé rúgja.

Szünet után a SzAND első támadását Gubics sze
reli. A SzAND frontban marad és néhány ügyes ak
ciót vezetnek a csatárok. Az 5. percben Inotai ló lab
dát kup Ralcskavirstól, de Mnstln szcre'l. A Bdeska 

j Italt kirúgását Heb! fogja el, ügyesen átemeli Copkó 
l fölött a labdát Ralcskovlcahm. ah' tisztára lüísza 
I Kovácsot. az öreg csatár néhány lépést tesz és véd- 
1 hetet:miit küldi a labdát a balsarokba (1:0). K gólra 
I mindkét csapat fokozza a tempót és a játék változa- 
| tossá válik. Előbb a Bácska, majd á SzAND é- el 
' komért eredménytelenül. Mindkét csatársor keiül jó

helyzetbe, de nem boldogulnak a kemény védelmekké 
Az egész félidő bővelkedik izgalmas jelenetekben, a 
befejezést azonban mindig elrontják a csatárok éa 
Így az eredmény nem változik.

SzAND Ib.—Bácska Ib. 3:3 (2:1).
Zsák Ib__Villany lelep Ib. 6:1.
Konobar—Tank 3:0 (2:0). II. osztályú bajnoki mér

kőzés.

SZENTA
Tesla—Szeetai Radnicskt 2:2 (1:1). A másodosztá

lyú bajnokság derbyje. Az első félidő 3. percében Bor
bély István, a Radnicskl centere lábát törte és á szén. 
tai csapat tíz emberrel játszotta végig a mérkőzést.

SZOMBOR
Vrbdszl SC—Siomborl TK 2:1 (0:1). I. osztálya, 

bajnoki. Biró: BogdanovlCs.
NOVISZAD

Juda Makkabl— Fruskagorác 3:0. A Fruskágorac 
nem jelent meg a pályán, mire a mérkőzést á duda 
Makkabl javára igazolták.

Radii'cskl—NAK 2:0 (1:0). Barátságos. Mindkét 
gólt Máiidics I. lőtte. Előzőleg lejátszották azt a ti- 
Zénhárom percet, amely a bajnoki mérkőzésből, m'rtt 
ismeretes, a sötétség miatt elmaradt. Ez a csonka 
mérkőzés eldöntetlenül végződött és így a Végered
mény 4:3 a Radnlcskd Javára.

Klein Jenő cég—-Bilchatdt cég 3:1 (2:1). 
BEOGRAD

DSK- DUSK 3:0 (l:Ó).
Jugoszlávia— Gralicsár 5:3 (0:3).
Szokó—Obiílcs 1:1 (2:1).

ZAGREB
Grdrijanszkl—Zseljeznlcsar 1:0 (0:0)
HASK— Viktória 9:1 (3:0)
Concordia—Spdrta 9:1 (2:0)
Sokol— C.roatia 5:1 (1:0)

SZARAJEVÓ
Szlavila—Eorac ]C:ó (S:ft)

BUDAPEST

Ferencváros—Újpest 2:1 (0:0)
Huszonötezer főnyi közönség előtt látszották le 

Újpesten a magyar prófibajnokság derbylét. Az elíÁ 
percekben az újpest támad nagy lendülettel és a Pé- 
reiicváros csak á harmadik péföbert kap lábra, de tá
madását Fogl III. szereli. Ezután Tural. majd Kohut 
és Bukovi lőnek eredmény nélkül kapura. A 10. perc
ben kórhőr Újpest ellen, a 12. pertbétl a Ferencváros 
ellen. Általában a Ferencváros van fölényben. A 16. 
percben Takács II. két lépésről kapásból Acht kézébe 
lő. A 17. percben Auer lövését Siflis fogja. A mérkő
zés óriási iramban folyik tovább. A 35. perében kor
ner Újpest elleti, a 27. percben Túrái bombája a ká- 
puléc melleit silvit el. A Ferencváros marad továbbra 
is frontban, de eredményt nem tud elérni.

Szünet után először az Újpest, majd Ismét a Fe
rencváros támad. A 9. percben Siflis Spitz lábáról 
szedi le a labdát. A lő. percbén Takácsot a kifutó 
Acht szereli. Ezután Mészáros szökteti P, Stábét, aki 
zavartalanul lefut és gólt lő (0:1). Erős Iraniu játék 
következik, mind a két kapu többször van veszély
ben. A 31. percben Túrái— Táncos—Takács ?!. ak- 
é'ólából ez utóbbi kiegyenlít (1:1). A Ferencváros fö
lénye mindjobban kidomborodik. A 35. percben Fogl 
szabálytalanul szereli Túráit, aki ugyancsak faulttal 
válaszol, mire a bíró mindkettőjüket kiállítja. A 44. 
percben Takács II. szökteti Táncost, akinek beadása 
a kapvjém-öl pattan vissza, de a ráíutó Szédiacsek 
bciövi (2:1).

Hungária—Kispest 1:1 ( ) :0). Általában a Hungá
ria vo’t fö’ényben, de a csatársor ezt nem tudta ki
használni. Az r'éfi gólt á Hungária az első fél'dö 2i. 
porcéban ér| cl Blbárhl fejeséből. A Kispest csak a 
második félidő 40. percében égyénllt, amikor Dudás 
szabadrúgását Újvári kiejti és Senkey II. belövi.

III. kerület—Bocskai tl:0 (0:0).
Budai Harihdrom—Atilla 0:0.

KAPOSVÁR
Somogy—Bástya 1:1 (1:1). 

PÉCS
Pécs-Baranya—Nemzeti 3:0.
A tnrgypr prof'fn{,,o((c4„ pf<(jga> j Ferencváros 

13 pont, 2. Újpest 13. 3. Budai Harihárotn 9. 4. Hun
gária 9. 5. III. kerület 9, fi. Bdstva 8. 7. Bocskai 7,
8. Somogy 6. 9. Kispest 6, 10. Attila 5. II. Pécs-Baranya 
<>. 12. Nemzeti 4 pont.

PÉCS
A'iszlria Hakoah 3:0 
Rapid V'tcnna 0:0

harmelytk naptól kezdve lehet elfh 
fizetni s az e lő f iz e tő  részesül a 

l'ünyvkedvezményekben
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sluZbeni deo
subotiCkog Nogometnog podsaveza

ZAPISMK..
Sastavljen dne 29. nktobra 1929. god. u Subotíci 

na sednici Upravnog Odbora subotidkog nogometnog 
podsaveza JNS-a.

Prisutni: Pjordjevid .lován predsednik, Matejid 
Miiorad podpredsednik II., Segcdinski Nestor tajnik I., 
dr. Singér Adolf, Zmak Matko, Pieííer Stevari, Reister 
Karlo, rrartéi.íkovió GuStii i Kiálts MlfiáJto.

Odsiitni: Milödanovíd Martin podpredsednik I., 
Skendefpvió Géza tajnik II., Brajkrtvid Sreteii blagaj- 
nik, Nikolld Pc.tar, Lampttianti Frarijo, Petlianskt Bo
rivói I Nikola Malctin,

1. Citanjc zapisnika od 11. X. 929.
Upn Odbor nakon óltanja ovcroVIjuJe.
2. Dopis Bunjcv/iékog ?. K. br. 113. 929. od 11. X. 

r. g. u komit trazi ízuzecc sav. sudije.
U. O. izdaje predmet predsedniku g. DjordjevlóU 

s tim, da sprovede istragu prntivu BSK, zbog nanetllt 
uvréda i kieveta.

3. Dop's Senóanskog Radniókog u predipctn do- 
tvolu prij. utakmiee sa CuruSkitn S. K. 13. X.

U. ü . utakmicu dozvoljava.
4. Postupak protivu S. K. Poätari zbog ncudovo- 

tjénpa pozivu Pósl. Odbora púiéin sluíb. glásllá (od 
11. X. 929.)

U. G, nakon sprovcdenog Izvidjala dobosi slcde- 
du odjdku:

Káinjává se PnStanskl S. K., Subotica sa ukorom 
u stnlslu Ü 52. K. P. JNS-a.

Razlozi:
U. 0 . konstatnjé, da se Poítanski S. K. nijé odá

zván pozivu P. 0 . od 11. IX. 929. obiáVljCiio u slu.’.b. 
glasilú, u predmetu izdanja igradá Matije Ki3-á za
S. K. Fírnfn, négo se odazväo tek na poziv U. 0.-n 
od 14. X. 929. br. 242. 929.

U. O. ne trióié űzeti n obzir odbrartu Poätnrskog 
S. K. gde tvrdi, da je izdao spnmenutog igrada izrav- 
no klubtr za koji se prljnvio, ne inoze se űzeti u obzir, 
jer je Poítanski S. K. morao bézuvetno odgovoritl 
ononi forumu, koji ga je pozvao.

Za olakíavajudu okolnost uzelo sé to, da PoStan- 
ski S. K. Ilije bio káznjavúri Za slifini presfup

0  gorhjoj odluci se izveítava Poítanski S. K. pu- 
tem stuib. glasila.

5. Dopis Sekcijo ZNS-a u kotnu moll, da se upo- 
zorl St. Kanjiíki AG, da uredl svoie mreie na goiu.

U. 0 . upuóuje I. sekretara, da izda pismeni nalog 
St. Kanjiíkom AC-u u vezi prljavo Sekclje ZNS-a.

6. Prijava St. Beíejskog Radniökog S. K. protl- 
vu N. D. Sokó, zbog ne izdavanja svog igrallíta radi 
ódigranja prv. útakmícá.

U. 0 . Upuóuje I. sekretara, da sprovede tstragu 
do naredne sednice.

7. Prijava OdZadkog S. K. protivu Senóanskog 
AC-a zbog dugovanja sVote ód Din. 260—

U. O. obavezuje Senóanski AC, da u roku od 3 
dana podmiri dugo.vanje, u protivnom fté suspenduje.

8. Istraga protivu N. D. Soko Mól, zbog nastalog 
incidenta na utakmici Soko—Radnidki, Senta odígra- 
nój dUé 29. !X. t. g.

U. O. nakon sprovedene istrage konstatuje, da je 
incidenat na spomenutoj utakmici prouzrokovan ti 
glavnom zbog tóga. íto oditosnU Ütakmlcu nije vodlo 
sav. sudija, usled őega su óbe mömíadi poílttile vlíe 
nepravilnosti.

U. O. naredjuje N. D. Soko. Mol, da se n interesu 
spreCavanjá svakng daljeg incidenta rta Svom igfa- 
liätu, ima strogo pridríavati naredjenja ovog podfta- 
vezt, t. j. inta za svaku utakmióu prethódbó traíltl 
dozvolu od ovog podsaveza na odigranje iste, kao i 
da ima na svaku utakmieti trafltl delegiranje sav. stt- 
dije. Ősim tóga N. D. Soko, Mól Ima se pobrlnutl, da 
u bndttóe uvek ima na svaknj utakmici dovoljan brnj 
redatelja, da bl na ovaj nádin incidenti mogli biti spre- 
óeni u svnkom slnőaju,

U slnőaju, da N. D. Soko ne udovolji óvom nare- 
djnnju najsávesniie U. 0 . de tnu zábraniti dalje igra- 
njo sa sav. klubovimá.

9. Dópls S. K. Trl Zvei.de u predmetu dozv. prij. 
Uíákmicó sa Slávljotrt, Gsljck 20. X. t. g.

Ü. 0, utakmicu dozvóíjftva.
10. Dopis Paíirftkog S. K. u predhiétu dozvole 

M J. nfakmicé sa S. K. Sokolom Iz Sombora dne 20. 
X. 929.

U. 0 . UtaRmlcu dozvoljava.
11. Dopis Paíirskog S. Ki u kotnu moli uputstvo

u pogiedu prinadleZnosti sav. sudlja prilikóni vodjenja 
ütakmicX . * ,

U. 0 . upuöttle I. sékrétara, da izda potrebno 
Uputstvo. ,

12. Dopis Eugena Doranlía lí Zagreba u körnu 
moll spisak Internbe, utakmica i imena prédsédnlka I 
talnlka I. ovog pódsáveza.

(1. O. upuóuje I. sekretara. da tidnvotjl traüenjti 
g. Dórarilóa.

13. Referat I. Selo-ctara u stvari saziva redovnC 
glavne skupítine JNS-a na dán 24. XI. t  g.

U. O. uzinia na znanie,
14. Dopis Baimaőkog AC-a u predmetu dozv. prij. 

utakmiee sa ZAK-otn dne 20. X. t. K-
U. O. utakmlcu dozvoljava. , .
15. JNS-a br. 7l5'92h-29. u predmetu mnlbe 

SÁND-n u kojoj je tfaíio Izttzede sav. sudlja gg.: Ktt- 
Jttndüida. Mazida, Vuknvlía I Stipida. . . . .

U. O uzinia na znánjé 1 uötidtlje 1. sekretara, da 
ovaj zakljitőak JNS-a objávl u slttíb. glaslltt ovog pod- 
•aveza u celostl kako sledl:

»Tit. Subotidkl Nog. Podsdvéz
Subotica.

PoStóvana gospodo! ,nQ/mo.
Savezno s VaSIm doplsom od 4. o. m. br. ,199/929-

30. odnosno doplsom SANU-a od 3. o. m. koitm traílt

da ntu se za utakmiee, kője on odigrava ne deleglrajti 
sav. sucl gg. Mazld, Knjündíid. Vuknvid i Stipld, sa- 
opdit nam je, da sinn pnzvali ZNS-a, Zagreb, da imá
dé narcdlti svojoj sckciji u Subotíci. da se trííenju ! 
SAND-a Middé Udyoljiti a u smislü prtncipljelnog za- ' 
kljucka skUpítitip .ÍNS-a,

Stavljaiud Vnnt gornje do c. znanja Ilibe, da tóm . 
Izvestito ibtereslrabi klbb.

Dr. Riboli s. r.. tajnik«.
16. Ibopis S .K. Trl zvezde u predmetu dozv. prij. 

utakmiee sa SAN1 -ont dbe 27. X. t. g.
U. 0. Utákinieti dozvoljava.
17. Dopis Mcdjuklubskog Odbora, Sombor br. 166/ 

929. od 20. X. 929. u komit saopStava, da Soko ne udo- 
voljava njegnvom pozivu u predmetu dugovanja Scn- 
danvkom AC-it.

II. O. upudtije I. sekretara, da pozove M. Ü. na 
lzveítaj, kako je S. K. Soko pozVat, da II preporuőe- 
nim, ilí obiítlini dópisötü.

18. Dopis Somborskog S. U.-a putem M. O.-a bro) 
1°'),'929. od 20. X t. g. u stvari kaztte igrada fprelccra 
(Somb. S. U.)

U. (). upudnje I. sekretara, da pobovo urgira celu 
stvnr kod JNS-a.

19. Dopis Sportiste, Beograd u komit mól! pret- 
platu Din. 40.— za ntcs.ee okt., nov. i dec. 929.

U. 0 . upudnje svog blagajnika, da ovu svotu do- 
znadi odmalt,

20. Dopis Stib. 2AK-a br. 67/929. od 2.1 X. 929. u 
kamu moll, da se svo poíiljke u bndttde Sálju nft adresu 
F. (iregofld Séf stanlcc.

U, O. itzíntft na znanje.
21. Dopis M. O.-a, Sombor br. 194/929. ód 22. X. 

t. g. u predmetu sasltiSaniU g. F. Lampmäna ólaim 
U. ü.-ra.

U. 0 . uzinia na znanje.
22. Dopis S. K. Radniökog, Kula u predmetu ne 

dobivnnja redovno sluíb. glaslia.
U. 0 . reíava, da sluíb. glnsllo Ima íltatl svaki 

klub bez obzira na to da ii ga dobija iii ne, jer je tie- 
mogitdo kontrolisati ko dobija, a kn ne.

23. Brzojav VSC-a u predmetu kazne igrada 
Smidta I Feth-a.

U. 0 . upuóuje I. sekretara, da izda potrebno 
uputstvo VSG-u.

24. Clta se opílrna Izjava g. Lámptnana Slana 
Upr. Odbora u predmetu rada pojédltilh dianova 
M. O.-a.

U. O. zakljuCuje, da se sprovede Istraga do na- 
redne sednice.

Ujedtto se jednoglasno konstatuje, da ie na svo- 
joj sednici, odríanoj 6. IX. t. g, uputio Kazn. Odbor 
ovog podsaveza da sprovodi istragu, u veti incidenta 
1. sept. t. g. u Somboru, bez posredovanla Medjuklub- 
skog Odbora.

IStoVtemcnn se konstatuje, da Je Kazn. Odbor ba 
svojoj sednici od 6. IX. t. g. pogrc.ínó doneo zakliu- 
íak, da Se istraga sprovodi sa M. O.-otb, jer je U. 
0 . striktbo baióüio K. O.-u, kako jc ved to gore spo- 
menuto, da se istraga sprovodi bez M. O.-a u Som- 
borit.

25. Dopis Baökogradiídanskog AK-a tt kotnu se 
Jali protivu St. KaujiSkog AK-a zbog dugovanja Din. 
300.—, kaja syota je nastala prilikom ódigranja prv. 
utakmiee dtte 2o. X. 929.

U. 0  upudnje I. sekretara, da sprovede istragu dó 
naredne sednice.

2tí. Dopis BSK-a u kotnu saopStava, da je drustvo 
kaznito Igrada BudattuVlé Grgu, sa 6 meseci zabranom 
igre.

U. O. dostavlja predmet Kazn. Odboru s tim, da 
sprovede istragu.

27. Brzojav VSC-a u komu protestuje protivu de- 
legiranja sav. sudije g. BoroSa na prv. utakmicu dne 
27. X. 929.

U. 0 . Malma na znanie I odobrava postupak I. se- 
kretara, koji je odtnah posredovao kod óvd. Sekcije 
ZNS-a, da se sudija odredi, kao da Je odredio sport- 
skog nadzornlka.

2P. Brzojav S. K. Dttlcisa u komu moli sportskóg 
nadzo. nika u Sentu na prv. utakmicu dne 27. X. <f>29.

U. 0 . uZirtta na znanje i ódobrava postupak I. se
kretara, koji je odredio na odüosnu utakmldu sport- 
skog nadtornlka.

29. Dopis S. K. Suli. Hajduka tt komit prljavljuje 
S. K. Sub. E. Centralu zbog ncnastupanja na prij. ulak- 
micü dne 27. X. 929.

U. 0 . upuóuje I. sekretara, da sprovede tstragu do 
naredne sednice.

39. Dopis JNS-a br. 739/929. od 24. X. t. g. u stva
ri odpustnice igrada Romoda za S. K. Soko, Sornbpr.

C. O. uzima na znanje i dostavlja ceo predmet Po- 
slovtiom Odboru na dalji postupak.

3Í, Dopis S. K. Tri Zvezde ti kontu dostavlja sa- 
sltü'.nítje iskfjtíőénog igrada Fttzi.

U. 0. dostavlja predmet Kazn. Odboru kao tanin 
Spddajtiői.

32. Dopis Búogr. Lop. Podsaveza br. 3559. od 26. 
X. 929. u stvari odpustnice Igrada Djttklóa.

U. 0 . dostavlja predmet P. O. kao tanio spada-
juói.

83. Dopis Somb. S. Lk u komu saopStava, da de 
pődnetí Salbu prótiv odluke U. O.-a u sívari kaztte ig- 
raóá B—Majára.

U. O . uzinia ná znánid.
34. DOpiS S. K. Srtn'.bOrsRrtg Sokola ti kbtUtt Moli 

da se diigujvóa svota Sendaitskrig AC-u u Iztiosit Din. 
510.— odblje prilikom ódigranja Prv. utáknf. u proleí- 
noj sezeni obzirom na slabo. materijalno stanje kínba.

II. 0 . donOsi slcdédi zakliitCak:
l'pttdltio se Séndanski AC. da tt vezi nlegnve pri-

jaVe br. 167939. od 26 IX. t. g., dá odBije dUgtijudu 
svotu po S. K. Bukolu (Sombor) prilikom ódigranja

t S  4 S Iii * «

Egy csíiszárl gyermek riadója. Cltie-Ko. Okttno 
asszony, egy tokiói egyetemi tanár felesdxe rdszesüit 
abban a japán nőre nézve nagy megtiszteltetésben, 
hogy a csdszárnö ujszülött gyermekét szoptathassa. 
Japánban ugyanis, ősrégi szokás tiltja a Császárnö- 
nek a szoptatást. Kénünkön a császári dajka látható 
két gyermekével, amelyek közül a fiatalabb napra 
egyidős az újszülött hercegnővel.

prv. utakmiee tt proletnoj sezonl.
Ovákuv zakljuöak se morao doneti obzirom na 

slabo materijalno stanje S. K. Sokola.
.55. Dopis Sub, Hajduka u predmetu düzvóle prij. 

utakmiee sa S. K. E. Cetiír. 27. X. 929.
Ü. 0 . litákmicu dőZVóljnva.
36. IzvcStaj sportskog nae'zornika g. ?cfd!éa sa 

prv. utakmiee Séndanski AC—Dulcis 8. K. od 27. X. 
929. g.

Ü. Ói upudnje I. sekretara. da sprovede Istragu 
do naredne sednice, zbog nepristojnog ponu.ínnjft vodj- 
stva SAC-a prema dclegirattom sportskom nadzorniku.

37. Mólba igrada Pavla Harmat (Konobarskl AC) 
u kotnu moli nasíup na svima prij. i Intérrtaó. utak- 
micama.

U. Ö. nastup dozvoljava od 28. XI. t. E. fia prij.
I ifiternác. utakmicama.

33. Dopis VSC-a br. 84—1929. u stvari dugovanja 
SMTC-a svotom od Din. 3G0.—

(I. 0 . tipi'diije I. sekretara. da spfovetle tstragu do 
naredne sednice.

39. Predlog I. sekretara. da se zamoli .INS. u *mi- 
slu priricipijeinog zakljudka JNS-a. da odredi detegi- 
ranje sudiju na prv. utakmicu SANü—Baika tz dru- 
gog podsaveza.

U. 0 . predlog usVaja í odredjuje, da se proíitani 
dopis dostavi JNS-u i OVdsSnjoj Sckciji ZNS-a.

40. Predlog I, sokfetara, da se odredi sporíski 
nadzornik u Sentu na prv. utakmicu 3. XI. t. g-

U. O. ódrcdjulo prédsednlka g. Jovana Djordie- 
vióa.

41. Prilava S. K. »Kosovo«, V. Kik|nda protivu 
Senóanskog AC-a zbog dugovanja svotom od Din. 
650.— koja je nastala prilikom ódigranja pflj. ütak- 
tnice, dne 1, sept. 929.

D. 0 . nakon sprovcdenog izvldjaja donosl stededu 
ndltikn:

Obávezttje se Sctldahski AC da n roku od 14. dana 
podmiri dttgovrtnjo S. K. KoSövU, Vei. Kiklnda u Izitósu 
Din. 650.— (Scststopedeset).

Razlozi:
U. O. kohstatuje iz sviju spisa, da je Séndanski 

AC fakttőno zakijttóio prij. utakmicu sa S. K. Koso- 
vom uz otstetu od Din. 1300.— Da SAC dnguje S. K. 
Kosovii 650.— dokaztije najbolje sama priZitanlcá iz- 
data po blagalniku Send. AC-a dnd 25. X. 929.

Odbrana Senóanskog AC-a gde kaZe da je pfoíle 
gndine odigrao jedrtti utakmicu za Din. 650.— u V. Ki- 
kindi s tim, da de S. K. KosoVo dati revnní za Istu 
Svotu, ne odgovara stVafitosti, jer se Usttinovijavg, da 
je Séndanski AC prilikom ódigranja prij ilfktnice u 
Vei. Kikindi dne 29. VII. 928. dobio u gotovom noveu 
Pin. 637 +  143— ttkupno Din. 780.— ősim tóga dobio 
je ti naturi vederu za 14 osoba, kao i autobus u V. Ki
kindi na igralidte I natrag.

Iz ovih razloga valjalo je doneti ovakvtt odluku, 
o demu se izveítava Séndanski AC putem slujfhenog 
glasila. s tim, da u ödredjenom roku udovolji nalogu 
ovog podsaveza I o tomu obayesti podsavez, u pro
tivnom de Upr. Odbor postupitl protivu Senóanskog 
AC-a najstroáije.

42. Prijava St. Kanjiíkog AC-a protivu S. K. Rad- 
nidki, Senta u stvari dugovanja Din. 234.— prilikom 
ódigranja prv. utakmiee dne 9. VI. 929.

U. O. donosl slcdeótt Odluku:
Obávezttje se Séndanski Rndiiiíkl S. K. na isplatu 

Din. 234.- - St. Kanjlíkotn AC-u iz slcdcóHi razloga:
Upr. Odbor konstatuje, da je St. KatfjiSki AC kre- 

nuo dbé 9. VI. iz St. Kan)i7e u 16 sati 01 min. a stigao 
u S'uihi — ti koliko vnz niie tmao zakaJnjenje — tt 16 
sati i 39 min. (Itaktüica jc bila zakáZaria u 17 ósova. 

I Montcad St. Kanjlíkog AC-a nijé bila u stanju za 
! 20 miH. ötidi sá stanico na igraliíte i prjpremiti se za
| ifirti.

D. oviit razloga lé valialo donell gornjit odluku o 
l cemit se iz'+ítavaiii: I. St. Kánliíki AGi 2. S. K. Rad- 
' nldki Senta s tim, da ti rpkti od 14 dana podmiri dtl- 
1 govanje Síi Kanjl'.kom AC-n.

43. Prijava sav. suca g. Sefőlía sa prv. Utakmiee 
. OiHníki S. C.- SoiiiB. O. D. dcitgráng dilfc fi. oktobra 
! tek. god.
! L'. O. upt diijc I. sekretara, da sprovede istragu.

I. sekretar.
ticstor Segedinskt s. r.

Zvei.de
ntcs.ee
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Dr. Allechlm

1. d2—d4
2. c2—c4
3. Hgl—f3
4. Hbl—c3 
fi. Fel—g5
6. e2—e3
7. Hf3—d2
8. Vdl—c2
9. Ffl—c2

88. s í. játszma. 
Pllsbury-védelme.

Bogoljubow
d7—dfi 
c7—c6

Hg8—Í6 
e7—e6

VdS—a5 
Hb8—dZ 
Fí8—b4

0—0 
d5Xc4

Az érdekes 9-ik lépés efi—e5 az általam irt könyv
be »1. d2—d4« 10. 0—O-al van ellensúlyozva. Sötét 
tehát megkísérli az állást egyszerűsítéssel játszhatóvá
tenni.

10. Fg5Xf6 Hd7Xf6
11. Hd2Xc4 Fb4Xc3+
12. Vc2Xc3 —
Itt valószinüleg b2Xc3 kellett volna játszani.
12 .--------------- Va5Xc3
13. b2Xc3 Fc8—d7
14. Fe2—13 BiS—d8
15. a2—a4 Ba8—c8
16. Kel—d2 Bc8—c7
17. Bili—bl Fd7—c8
18. a4—a5 —
Nyilvánvalóan világosnak sokkal szabadabb játéka

van. Azonban a legjobb védelemné nincs sok esélye.
18 .--------------- Hf6—d7
19. Kd2—c2 Kg8—f8
20. Hc4—b6 a7Xb6
21. a5+b6 Hd7Xb6
22. BblXbö Kf8—e7

-  23. Bal—a7 c6—c5
Ezzel sötét végérvényesen felszabadul.
24. Ba7—a4 BdS—d6
25. d4Xc5 Bc7Xc5
26. Bb6—b4 Bd6—d7
27. Ba4—a3 Bd7—c7
28. Ba3—b3 e6—e5
29. Ff3Xb7 —
A futó e6 fenyegetés miatt világosnak nincsen

tná* választása és meg kell elégednie a remissel.
2 9 .--------------- Fc8XbJ
30. Bb4Xb7 B c5X c3+

Remis.
„< T í.i.. {q . - ■#

89. sz. játszma.
Dr. Allechlm—Bogoljubow.

1. d4, dfi, 2. c4, c6, 3. Hf3, Hf6, 4. Hc3, dXc, 5. 
84, Ff5, 6. He5, e6, 7. f3, c5, 8. dXc, VXdl +  , 9. 
KXdl, FXc5, 10. e4, Fg6, 11. FXc4, Hc6, 12. HXc6, 
bXc, 13. Ff4, Hh5, 14. Fd2, Bb8, 15. Kc2, e5, 16. Bhel, 
Ht4, 17. FX14, eXf, 18. Badl, Ke7, 19. He2, Ff2, 20. 
Hd4, Bbc8, 21. Rfl, FXd4, 22. Bd4, Bh—d8, 23. Bfdl, 
BXd4, 24. BXd4, f6, 25. Kc3, Fe8, 26. b3, Bc7, 27. 
FgS, h5, 28. Kc4, h4, 29. h3, Bd7, 30. B X d7+, KXd7.
31. Ke5, g5, 32. Fc4, Kc7, 33. Fe6, Fh5, 34. b4, Fg6,
35. Fc4, Fe8, 36. Fe6, Fg6, 37. a5, Fb5, 38. Fc4, FeS, 
39. Fb3, h5, 40. Fe6, Fe8, 41. Fc4, Fg6, 42. b5, cXb, 
43. FXb5, FÍ7, 44. Fc4, Fg6, 45. Fe6. KdS, 46. Kd6, 
Ke8, 47. e5, fXe, 48. KXe5, Ke7, 49. FI5, FI7, 50. 
Fd3, Fe6, 51. Fg6, Fc4, 52. Kf5, Ffl, 53. Fh5, FXg2, 
64. Fg4, Kd6, 55. KXg5, Ke5, 56. KXh4, Kd4, 57. Kg5, 
Ke3, 58. h4, FXÍ3, 59. FXf3, KXf3, 60. h5, Ke4, 61. 
h6, Í3, 62. h7, (2, 63. h8V, flV, 64. Va8+, Kc5, 65. 
Vb8+, Ke6, 66. VXa7, Vf5+, 67. Kh4, VÍ4+. 68. Kh3, 
Vf3+, 69. Kh2, Ve2+, 70. Kg3, V el+ .

Remis.
*

62. sz. feladvány.
Kubbel K- A. L-től, Leningrad 

Világos Indul.

Világos: KaS, Ha3 és h4 (3 figura.) 
Sötét: Kg5, FÍ8, Hc8 és g7. (4 figura).

*

63. sz. feladvány.
3am Loyd alanti feladványát mint sakk kuriózumé kteöljük.

Sötét: Ke8. Vafi. Ba8 és h8, Fh3 és h4, Hb8 és 
g8, gy.: a7, b7, c5, d6. e3, f4, g7 és h7 (Ifi.)

w fá &  z/Ä  w
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Világos: Kel, Vh2, Bg3 és hl, Fel és fi, Hd2 és 
gl, gy.: a4, b2, c4, d5, e2, f3, h3, (16.)

Sam Loyd evvel a feladványává! bebizonyítja, hogy 
világos összes figurái birtokában is pattban állhat.

59. sz. feladványunk helyes megfejtése: Hd3—e5l 
Helyesen fejtették meg: Weigand István Szombor, 
Farkas Balázs Szt. Kanizsa, Francz Imre Szombor, 
Czabafy Dezső B. Pctrovoselo, Nagy Herminka Mali- 
Idjos, Kecskés János Szt. Kanizsa. Halász István Mar- 
tonos, Hotfmann Jakab Beograd, Fontányi Ferenc B. 
Topnia, Pufin Radivoj Szt. Moravica, Pecze Ágoston 
B. Pctrovoselo, Bandii Annuska Szombor, Lövy Jenő 
B. Palánka és Szmicskó Lajos Titel.

A könyvjutalmat Farkas Balázs Szt. Kanizsa 
nyerte

*

SAKKHIREK
Sakkverseny San Remoban. Jövő évi január 15-től 

február 4-ig egy nagyobbszabásu nemzetközi mester
versenyt rendeznek San-Rcmoban, amelyen előrelátha
tólag dr. Aljechln világbajnok is játszani fog. Jugo
szláviát ezen a versenyen valószínűleg Kosztics Boris, 
a jelenleg Szuboticán tartózkodó kiváló sakkmester 
fogja képviselni. A verseny díjazása: 10.000, 6.000,
4.000, 3.000 és 1.000 lira. Eddig dr. Aljechin, Spie!mann, 
Niemzovits, Bogoljubow, Rubinstein, Dr. Ruwe, Maro- 
czy, Canal, Colle, Jates, Achus, Monticelll, Krnoch, 
Araisa, (Trau és Romlch kaptak meghívót a versenyre.

A világbajnoki mérkőzések. Dr. Aljechin és Bogol
jubow között még folynak a mérkőzések — névleg a 
világbajnokságért — tényleg azonban azért, hogy a

fegyencek hajója
Hatszázhetven francia elitéltet szállítanak Guyanába, 

a világ legszörnyübb fegyenctelepére
Párisból jelentik: Kedden hatszázhetven fegyencet 

visz két páncélos hajó Franciaországba a világ leg
szörnyübb fcgycnctclcpére, Guyanába. Evenként két
szer indul a rabtranszport, hogy elvigye a legnagyobb 
bűnösöket tiz-husz évi és életfogytiglani fegyházra 
Ítélt rablógyilkosokat, kéjgyilkosokat és súlyos visz- 
szaeső bűnösöket erre a szomorú gyarmatra, a poko
lian trópikus ég alá, ahonnan csak ritkán szoktak élve 
egészségesen visszatérni a fegyencek.

Hatszázhetven szerencsétlen ember most Salnt- 
Martin-de Ré kikötőváros fogházában várja a szomorú 
indulást. Geo London, a híres francia újságíró, a Ma- 
tin tudósitója felkereste az Indulásra váró fegyenceket 
utolsó franciaországi vasárnapjukon. Ezen az utolsó 
vasárnapon már kétségbeesett a foglyok hangulata. 
Mintha valami gyászházba lépett volna be, úgy érezte 
magát az újságíró. Összetört embereket, fájdalomtól 
eltorzult arcokat, hatadmas, tagbaszakadt zokogó fér
fiakat látott a loghdz helyiségeiben.

Ez az utolsó vasárnap, amikor még vendégeket 
lehet fogadni, amikor búcsúleveleket lehet írni, A fog
ház nagytermében szomorú esett alakok ülnek a gya- 
lulatlan asztalok mellett és nehézkes kézzel, lassan ír
ják búcsúleveleiket. Akadnak köztük Írástudók Is. Ezek 
nagyon hosszú leveleket Írnak és van itt fogoly, aki ! 
szonettot fabrikál szerelmeséhez, akit soha többé nem J 
log látni, mert életfogytiglani kényszermunkára van ' 
Ítélve.

Vannak persze foglyok, akik nem imák. Hogy Ír
jon például Jules Maíllc.rd fiatal, szelíd tekintetű roueni í 
munkás az apjának, aki öt rajortgóan szerette és akit 
a fiatalember huszonöt késszurással ölt meg.

Mások pedig azért nem írnak anyjuknak, mert az ; 
öreg breton vagy normandiai parasztok nem tudnak I 
olvasni.

Itt van Charles Barataud is, az úri fiú, a beteges j 
hajlamú gyilkos, akinek ügye a nyáron oly nagy port 
vert fel, A felháborodott tömeg ticcal harcot vívott a I 
törvényszék épülete előtt a rendőrökkel, mert a bírák i 
nem ítélték halálra ezt a gyilkost. Barataud szomorúan I

még hátra levő játszmákat abszolválják, mert a világ- 
bajnokságot Dr. Aljechin behozhatatlan előnnyel biz
tosan tartja ellenfelével szemben. Maga Bogoljubow 
is úgy nyilatkozott a »Berliner Lonkalanzaiger«-ben, 
hogy a világbajnokságot ezen a mérkőzésen dr. Alje- 
chintől már nem tudja elhódítani és csak arra törek
szik, hogy pozícióját a világbajnokkal szemben meg
javítsa. A mérkőzés ennek ellenére is érdekesebb, mint 
az Aljechin—Capablanca küzdelem volt és Bogolju- 
bownak eddig majdnem kétszer annyi játszmát sike
rült nyernie, mint annak idején az exvilágbajnoknak, 
azonban Dr. Aljechin is majdnem kétszer annyiszor 
nyert Bogoljubow-val szemben, mint Capablancától. 
Ez a körülmény teszi a jelenlegi versenyeket nagyon 
érdekessé. A játszmák Dr. Aljechin ellenzéseivel B. Ka- 
gan kiadásában rövidesen könyvalakban is meg lóg
nak jelenni.

Noviszad—Szubotica városközi sakktorna. Novem
ber 17-én Noviszad és Szubotica válogatott sakkozó; 
városközi mérkőzést rendeznek Noviszadon.

ÜZENETEK

Kemenes János Vei. Becskerek: Az első lépés neve 
kezdő lépés. »Kezdés« alatt inkább a megnyitás érten
dő. A gondolkozást idő esetenként változik, erre egy
séges szabály nincs, azonban nem lépésenként van meg
állapítva, hanem pl. az első 2 órában 40, azután órán
ként 20 lépés kötelező. Niemzovits, dr. Lasker és dr. 
Tartakower könyveit bármelyik szuboticai könyvke
reskedő szívesen megrendeli Önnek.

Sakk kedvelők Szt. Kanizsa. 1. A sakk-kör ügyében 
forduljanak J. M. Ovadija ügyvéd úrhoz Beograd. Bal- 
kanska ni. 10. Ovadija ur közismert sakk barát és bizo
nyára szivesen fog rendelkezésükre állani, illetőleg ta
nácsot adni. 2. Elégséges a kulcs lépés beküldése, csak 
végjátékoknál kell a teljes analízis. 3. Miért kell 5 lé
pésre mattot adni, amikor 2. VfS azonnal mattOi? Nem 
használhatjuk.

Goldmann Lajos Noviszad. Az első alkalommal be
küldött névtelen feladványa — tulerős-védhetetlen fe
nyegetést tartalmaz, második feladványa szintén nem 
megfelelő, mert 1. VXa3-ra ugyanolyan lehetőségek 
vannak, mint az ön által adott kulcslépéssel.

G. A. Szerda. A beküldött végjáték kitűnő, sőt remeke 
a végjáték költészetnek. Hibája, hogy Kubbel megelőzte 
önt ezzel a problémával. Az ötlet ugyanis Kubbelé. ön 
mindössze annyit tett, hogy egy vonallal tovább vitte 
az egész állást. íme Kubbel feladványa: Világos: Kafi, 
Fh4, Hb8, gyc2, d2 (amint látja Kubbel még egy lépés 
íort is ad önnek, mert ö  n az itt d2-ön álló gyalogost 
o 3-ra helyezi.) Sötét: KdS, gya.3 és d4. A megfejtése: 
1. Hc6, KXc6. 2. Ff6, Kd5, 3. d3. a2, 4. c4+, Kc5, 5. 
Kh7, alV, 6. Fe7 matt. Az bizonyos, hogy ez a prob
léma megéri a nyomda festéket, de nem az ön -neve 
alatt.

K. J. Vei. Klhfnda. A »Qénius« közelebbiem é Mu. 
zeum-körut 3.

és egyedül ül. Apja és nagynénje nem búcsúzhatnak 
el tőle, mert olyan öregek és betegek, hogy nem mer
nek a nagy útra vállalkozni.

Ezen az utolsó vasárnap délutánon a fegyencek 
izgatottan pillantanak fel, ha megjelenik az ajtóban a 
fegyőr és kihívja azt a boldog kiválasztottat, akit va
laki meglátogatott. Természetesen nagyon ritkák a lá
togatások, -mert ehez a bucsuvizithez külön igazság
ügyminiszteri engedély kell. Néhány fegyencet meglá
togat a kedvese, de nem válthatnak bucsucsókot, mert 
a törvény ezt kiilönösképen a legszigorúbban tiltja. 
Gyakran előfordul azonban, hogy egy-egy jóindulatú 
fogházőr a búcsú pillanatában kinéz az ablakon és ak
kor a fegyenc és kedvese megcsókolhatják egymást.

Az utolsó napok legfontosabb programpontja az 
átöltözés. Az elítéltektől elveszik régi ruhájukat és 
megkapják a fegyencek utiruháját. Bő, szürke kabát
ból és nadrágból áll ez, hozzá kis fegyencsapka jár és 
hatalmas széles karimálu puha kalap, amelyet a tró
pikus csők ide/én kell felvenni. Mindenki kap ezenkívül 
egy zsákot és egy takarót is. Háromféle minőségben 
készülnek a fcgyencruhák. A jobbmódu fegyencek ele
gánsabb ruhát vehetnek magukra, a kevésbé elegáns 
ruha természetesen díjtalan. A fiatal Sirot, aki egy 
Garda nevű spanyollal együtt meggyilkolt és kirabolt 
egy varrónőt elegáns ruhát vett magának. Általában 
nagyon elegáns ember. A Chatelet szinház statlsztaszo- 
hájában fogták cl előadás közben. A Strogoff Mihály, 
han statisztált s pompás orosz egyenruha feszült rajta.

Utazás előtt még alapos orvos! vizsgálatnak vetik 
a’á a fegyenceket. Sok nyelven beszélő orvos vég7! a 
vizsgálatot, mert a fegyenetranszport olyan Intcmaclo- 
nális társaság, mint amilyent csak valamilyen világ
város előkelő hoteljében lehet találni. A foglyok között 
vannak angolok, lengyelek, oroszok, görögök, arabok, 
indokínaiak és még a legkülönbözőbb egzotikus nem
zetek sarjai. Arra lehet számítani, hogy körülbelül ki
lencven fegyencet visszatartanak, ha, egészségi állapo
tuk, rendszerint előrehaladott tüdővészUk nem engedi 
meg, hogy Guyanába szállítsák őket,
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4 szerelem tanárának 
válópöre

Stabad-e a férjnek lélektani okból 
megverni a feleségét?

Chlkagóból jelentik: Feltűnést keltő előadásokát 
tartott nóhány hónappal ezelőtt Chikagóban Harry 
Saxon proícsszor a szerelem különböző problémáiról. 
Az előadásokat főleg hölgyek látogatták tömegesen, 
akik zajosan ünnepelték az előadót. Az előadásokkal 
egyidejűleg hatalmas könyvet is kiadott a tudós- A 
szemlém vezérfonala elmen. Egy fiatal chikagól hölgy 
Maud Wilhelm, szorgalmasan járt az előadásokra, 
jegyzeteket is készített róla és elejétől végig elolvasta 
a hasznos vezérfonalat is. Ezekután úgy érezte, hogy 
miután clmécltben már megtanulta a szerelmet, némi 
gyakorlatra is volna szüksége, természetesen a tudós 
gondos és szakszerű vezetése alatt.

Fogta magát tehát, felkereste Saxon professzort és 
felkérte a gyakorlati oktatásra. Egyben meg is hivta 
ebédre, hogy bemutathassa szüleinek. Mingyárt az ele
jén olyan jól ment minden, hogy már kétheti ismeret
ség után hdzasécgot Is kötött a lelkiismeretes tanár és 
a szorge.tn-.as te.".'.ivdny. Úgy látszik azonban, később a 
tanulmányok nívója nagyon leromlott, mert most a 
fiatal hölgy három hónapi házasság után válópert in
dított férje ellen.

— Alighogy megházasodtunk, — hangzik a váló
kereset — férjem több Ízben minden különösebb ok nél
kül megvert.

A professzor ezzel szemben azzal védekezik, hogy 
ezek a bántalmazások nem sértő szándékkal történtek, 
hanem csupán lélektani tanulmányok voltak, amelyekről 
említést tett a vezérfonalnak: >A mézéshetek szórako
zásai« cimü fejezetében. Az asszonyka azonban ennek 
ellenére is teljesen kiábrándult férjéből, ragaszkodik 
ahhoz, hogy abbahagyja szerelmi tanulmányait és fel
tétlenül válni akar.

...a » »» ni i

Kié uagy, monőő kié . . .  ?
Érdekes plágiumpör Pdrlsban 

a Ramóna miatt
Párisból jelentik: A párisi Club du Fatfbourg vá

lasztott bírósága érdekes ügyet tárgyalt, amelynek 
középpontjában a híres Ramona-dal a múlt év slá
geré állott

A dalt a múlt évben Mabei Wayne kisasszony, 
egy amerikai zeneszerző adta ki s ő söpörte be a 
világsiker horribilis jövedelmét. M. I. Landerőin fran
cia komponista régebben pert Indított a francia bíró
ság előtt Wayne kisasszony ellch, hivatkozva arra, 
hogy a Ramóna melódiája az ő szerzeménye. Miután 
a törvényszéken az ügy már hónapok óta huzódótt, 
Landeroin Paris legelőkelőbb müvészklublát, a Club 
du Faubourg-ot kérte fel, hogy állapítsa meg egye- 
zik-e a Ramóna melódiája az ő szerzeményével, ame
lyet 1905-ben komponált és 1908 áprilisában és má
jusában többször is bemutattak a Concerts Rouges 
hangversenytermében. Landerion a klub választott 
biróság előtt zongorán lejátszotta szerzeményét, az
után megszólal a gramofón és felhangzott a Ramo
na-dal.

A választott biróság egyhangúan mégállapitotta, 
hogy a két melódia teljesen egyezik. A bíróság tag
jainak felháborodását még fokozta, amikor a válasz
tott biróság egyik tagja, León Dnríltefl zeneszerző 
szintén bejelentette, hogy Mabei Wayne kisasszony 
tő'e is lopott egy melódiát. A biróság tagjai annyira 
folháborodtak, hogy az amerikai követség elé akar
tak vonulni, hogy tiltakozzanak Wayne kisasszony 
zenei lopásai ellen. Ezt a tervet azonban mások csil
lapító szavalnak hatása alatt ejtették.

A SZENTENDREI BÍRÓ
a napló pályanyertes regénye
I R T  A 8 A R Á N Y I  JE nI? *

GELATINE
legjobb márka — legolcsóbb áron
KEMIKÁLÍJA NOVISZÁD
A r s e  T e o d o r o v i é a  u l í e a  7
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P á l  B é la  S
ccgbcjegyíott bizományos

Bizományi fatelep Subotica,
Daniéiéev (Palicki) pút 10. -  telefon 649. 

Á lla n d ó  b iz o m á n y i r a k t á r o n  ta r t»
blikk-, gyertyán-, kevert haaáb- és gömbiét, úgyszintén 
sprltott-fát, továbbá poroízszenet és kokszot, melyet min- 
denkór rendfilfiirt a Iófldlc«6hb napi ÄfoD házhoz, szállít

Ez á gondolat megtetszett Pérónak. Hábom 
nélkül Is hadakozni lehet, megbosszulhatja a fiát 
meg a társait, karácsonyra talán bő zsákmánnyal, 
gazdagon mehet haza a családjához. Az egyszőr 
sem jutott az eszébe, hogy amit Jóvó akar, az 
tulajdonkénen egy cseppet Sem jobb, mint amit 
a törökök csinálnak, vagyis közönséges rablás, 
csak épen hogy ök nem közvetlenül a néptől, ha
nem a rablóktól akarják elrabolni a rabiott hol
mit, anélkül, hogy arra gondolnának, hogy azt 
vissza kellene adni az igazi gazdájának . . .  Jóvó 
egy szóval se hivta őket, de éppen ebben volt a 
dolognak az ingere és reggelre kelve maguk a 
szerbek ajánlkoztak föl. Jóvó lesz a vezér, de Pé- 
ró az alvezér. Csak azt kötötték ki, hogy most 
már ne vegyenek föl másokat és valami halvány 
sejtéssel, Összebeszélés nélkül is egyakarattal el
hallgatták a királytól kapott aranyakat.

*
Jóvó vagy Bürkös valahol Tolna tájékán 

akadt össze a két cimborával. Azok néhány rövid 
hét alatt kétszer gyújtották fel Nagyfalut, nyolc- 
tiz betörés, gyilkosság, uíonállás után megyéről- 
megyéró szöktek, végre amikor a szekszárdi is
pán lefogatta őket, éjszaka kiásták a tömlöc falát 
és elbujdostak a Sió nádasába. Farkas a farkast, 
bagoly á bágolyt sötétben is felleli, a Ferkó lo
ván megszökött Jóvó még Pakson túladván a pa
ripán, ott bukkant a két jómadárra a reves zsom- 
békok közt. Azóta: trés faciunt colleglum . . .  Okos 
fiú volt a kém, szaporán járt az esze meg a nyel
ve, hamarosan rábeszélte Gergőt meg Andrást, 
hogy jöjjenek vele Szerbiába. Az most a senki or
szága, török meg tatár martalócok dúlnak Sza
naszét, könnyű lesz ott azok mellett nekik Is ha- 
lászgatni a Zavarosban.

Péró úgy számított, hogy karácsonyra haza 
megy, zsákmánnyá, vagy dicsőséggel, kielégített 
bosszúval, de hát ember tervez, sokszor azonban 
nem az Isten, hanem a sátán végez.

2.
Hédervári László egri püspök nagy érélyes- 

séggel indült át Gömörbe, ahol Is Rimaszombat 
várát-városát akarta elsőnek megtisztítani a hu
szitáktól. Derék hada élén ő maga állott, jobbol
dalról azonban Igyekezett magát minden támadás 
felől biztosítani, nehogy a tornai vagy ujmegyel 
városokból meglephessék. Ezért egy kisebb, de 
meglehetősen erős Sereget Indított a kassai út
ra, azzal a paranccsal, keressék az érintkezést 
Rozgonyi Sebestyén balszárnyával, esetleg Zudar- 
Simonnal. Ebben a csapatban volt Lőrinc pap a 
nagyfaluslakkat, akik közül bizony több mint a 
felé elesett már áz első tüzpróbánál, Szinna alatt. 
Fekete Mihály úgy verekedett, mint az oroszlán 
és olyan éber volt. akár a róká. Petényi Antal, 
a kis csapat vezetője hamarosan észrevette a le
gényt és elismerése jeléül egyre súlyosabb és 
egyre veszélyesebb feladatokra küldte. Mihály 
emberül megfelelt a rábízott dolgoknak, úgy hogy 
amikor száz kisebb-nagyobb csatározás után Zsol- 
ca vívásánál nyilvesSző fúrta át a combját, akkor 
a maga szekerén küldte be Kassára a premontrei 
atyákhoz ápolásba.

Itt feküdt Mihály jóval kisasszonynap Utánig, 
addig tartott, amig a kassal felcser minden tudo
mányos Igyekezete ellenére láhra tudott állani és 
kézbe tudta venni azt a nehéz pallost, amit egy 
csehtől vett el és ami most a legkedvesebb fegy
vere volt.

Sétálgatva fürösztőtte a testét-lelkét a hernád- 
völgyi ősz langyos sugaraiban, ragyogásában, 
ildeségében. A szép és nagy város körül kedves 
ligetek, mosolygó völgyek ölén gondozott gyü
mölcsösök, a Tátra felöl türemlő balzsamos le
vegő, nagyon tetszettek Mihálynak, aki nem tu
dott betelni a nézelődéssel és a mindenfelé kí
nálkozó friss források vizével. Álmában sem lá
tott ö még ilyent, csak ezen a vonuláson Egertől 
idáig, azt álmában sem hitte, hogy ilyen gyönyö- • 
rü is lehet az ősz. A tlkkadt, kiégett őszi tarló 
helyett, ami ilyenkor már sivárrá és kietlenné 
teszi az alföldé!, itt még többnyire áll a zab, hul
lámzik a tatárka, gyermekfejnyi fontos almák 
mosolyognak az óriási fákon, ökölnyi aranysár

ga besztercei szilva mint finom hólyagtömlőbe 
zárt csurgatott méz, olyan hívogató, olyan édes
és illatos.

Mindég derült ég mosolyog a boldogságnak' 
erre a szigetére, ahol a nép kedélye is olyán, 
mint a felette tündöklő levegőég: tiszta, átlát
szó és kedves. A Hernádtól a Tarca völgyén fel 
a Szekcsöig: talán sehol olyan szép őszök nin
csenek, talán sehol annyira epedve, olyan ünnepi 
lélekkel nem várják az őszt, mint itt. Hiszen szép 
a tavasz Is, millió virágjával, amikor messziről 
illatosak az erdők a piros-zöld szőnyeggé sürff- 
södött szamócától és a ligetes bozóttá erősödött 
málna érett gyümölcsének a szagától, szép a 
nyár is, akármilyen rövid és gyönyörű, sok örö
met rejtő a tél, akármilyen hosszú, mégis az ősz 
a legkedvesebb.

Hosszú vászoncslkok fehéredtek a Hernád 
partján, szorgalmas takácsok pompás lenszövései 
ragyogtak a napon: oda szokott kijárogatni Mi
hály. Szeretett beszélgetni ezekkel a mindig jó
kedvű, sok világot bejárt mesteremberekkel, akik 
céhük sok szabadalma, a maguk sok polgári jus
sa ellenére solisem voltak gőgösek, hanem szíve
sek és barátságosak, vendégszeréiők és adako
zók.

De ha Szent-Mihály tornyában megkondult a 
vészharang, akkor a veíélöorsót, a kalapácsot, a 
saraboló kést meg más békés szerszámot a sutba 
dobták a békés kedvükkel együtt, akkor kard, 
dárda, ijj meg buzogány került e'ő és ment ki
ki a maga kijelölt helyére a bástyákra. Nem is 
sokszor foglalta el ellenség Kassa városát fegy
verrel, hanemha csellel vagy árulással.

Készülődött volna már Mihály, haza vagy a 
táborba, de amoda még korai volt a menetel, 
trnide meg késön. Nem tudta senki, merre hada
kozik László püspök. Annyit tudtak a kassaiak, 
hogy' Eperjesen Wawra ül, a Giskra egyik alvezé- 
re és azt is hallották, hogy Bártfán Zudar Simon 
az ur.

Éppen egy héttel Mihály nap előtt lőcsei bor- 
kereskedők, korcsmároSok jöttek, hogy majd a 
mihálynapi bticsura érkező hegyaljaiaktól meg
vásárolják a télire való borokat, ezektől hallotta 
Mihály, hogy Rozgonyi Sebestyén átkelt a Bra- 
nyiszkón és most már alighanem Eperjes előtt 
áll. Most hát tudta, merre kell mennie és most 
már hiába marasztalták. Csalogatták, várja meg 
még ezt az egy hetet, sohase látott ő még ak
kora sokadalmat, olyan vidámságot, mint a kassai 
búcsú, meg llát az ő Saját nevenapja is akkor lesz, 
de Mihály nem maradt, elköszönt a zárdától el
búcsúzott az ujjonan szerzett jóbarátaitól és 
megindult a sóvári utón Eperjes felé.

3.
Uros, amint bátorságosnak vélte a kimozdu

lást, előjött a füzesből és elhagyva a Tertiés fo
lyását, á dlófácsoport Irányába Indult, hogy majd 
eljusson Temesvárra. A diófák alatt ott találta 
a Kádár-család szétszórt holmijának a maradé
kait, de embert már nem talált, még a nyomukat 
sem, széthordták szegényeket a réti farkasok, 
bozótbeit rókák. Harmadnap öreg estén vergő
dött be a Hunyadiak városába, de a várőrségen 
kívül semmiféle hadat, átvonuló sereget nem ta
lált. Meg is mondták neki, hogy nincs errefelé 
magyar sereg, Szilágyi Szeged alá vitte a maga 
maradókait. a becskcreki meg becsei szerb fegy
veresek pedig már előbb hazaszéledtek.

Kiéhezve, lerongyolódottam borzongató em
lékekkel a lelkében, keserű fájdalmakkal a szi
vében, tanácstalanul és fegyver nélkül, üres ta
risznyával a hátán és egy rézpolturával a zse
bében: leült a piactéren, hogy majd ott alszik 
valahogy. Egy füves kis helyet talált, az üres 
szőrtarisznyát a feje alá gyűrte és szanaszét fo
lyó gondokkal, amiket sehogyan se tudott egy 
irányba fogni, félbámult a cslllagtalaii égre, ame
lyen tunya felhők lógtak, várva a láthatatlan je
let, amelyikre majd megindítják vizeiket.

(Folytldsa lövő vasárnap.)
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r^"" 9! A „Pyram-paszta“ sok dobozában bádojlap van elhelyezve 
t  -----1  „Chaplin“ és „Pat i Patachon“ felirattal, melyik ellenében
egy igen érdekes gyermekjátékot szolgáltat ki az eladó

LIFKA-MOZI
Hétfő, kedd, szerda

M ETRÓ H ÍR A D Ó
Események a világ minden tájáról

SU SZ T E R IN A S
Burleszk 2 felvonásban

HARY LIEDTKE, ITA RÍNA

Detektiv Hary
Londonban, Párisban, BriisseJben készült luxusfilm« 
A esik ágói gummikirúly lányának éa egy hóditó meg* 
jelenésü szalondetektivnek s z e r e l m i  t ö r t é n e t e .

APRÓHIRDETÉSEK
f f  Má I  dinár, vwUfbatta 4* 
Umű. U vIomM  «peftirdrtii ám> 10 d VAROS!

Csak Mbdtwsrft jolifd. ImUkad UvdMdtaak 
KdnáoUciddMUiw aAaakdljn >MiU>'

FOGLALKOZÁsj

NYILT-TÉR

KépvisolBket keresünk Ju
goszlávia minden községé
be uj, kiváló üzlet részére. 
Magas fizetést és jutalékot 
adunk. Jelentkezés szemé
lyesen vagv levélileg Trgo- 
vaőko Preduzeée Beograd, 
Kolaréeva 10/1 balra.

Szivógázmolor, 14 HP, leg
modernebb kivitelű, azon
nali használatra készen, 
eladó. Megtekinthető Gere 
Jenő gépműhelyében, Fe- 
keticsen. 13019

1 MOZI

Felkérjük azokat a kereskedőket és ház- 
tulajdonosokat, akiknek üzlete vagy háza a 
Jelaciéeva ulicában, a Strosmajerova ulicá- 
ban és a Karadjordje frgen valamint azok 
mellékuccáiban van, hogy a piac áthelyezése 
ügyében november 11-én hétiön este fél 9 óra
kor a Lloydban megtartandó értekezleten saját 
érdekükben megjelenni szíveskedjenek,

Subotica. 1929. november 8.
13272 Az összehívók.

Cukrászseoédot, aki a szak
ma minden ágában jártas
sággal bír és mint segéd 
legalább kétévi gyakorla
tot tud igazolni, keres Gyu- 
ris-eukrászda, Martonoa

Műszaki cikkek, Wolfner- 
gépszij, S. K. P. golyóscsap, 
ágyak, réz-, vas-armaturák, 
víz-, gőz-, gázvezetékcsövek 
kaphatók. Barzel vaskeres
kedés, Subotica. 10415

K Ü LÖ N FÉLE

Mosást otthon olcsón vál
lalok. Beogradski ptit 14.

Utazó
a bánáti és szerémségi fűszereseknél évek óta 
kitünően bevezetve, képviseletet keres fixum 
vagy jutalék ellenében. — Állandóan utón 
vagyok, saját autómmal. Szives megkeresé
seket „541“ jeligére Jngomosse, Beograd, 

címre kérek
13875

Fialal lényképószseoódnfi
november ,5-ikére állást 
keres a Bácskában. Szives 
megkereséseket »Foto« jel
igére a kiadóhivatalba kér.

13213

Pincér- és cselédelhelyezB
ügynökség keres és ajánl 
mindennemű elsőrendű sze
mélyzetet. Freudenfeld Yi- 
liem, Paníevo. 12970

Kereskedöscoéd a textil- 
szakmából felvétetik. Som- 
bori előnyben. Ajánlatok a 
referenciák és a fizetési 
igények megjelölésével a 
kiadóba küldendők »Textil« 
jeligére. 13282

Cioöhfiresheöah liiyolRiéöeü! IVÉTEL-ELADAS

Hétfő —szerda

Számika az Oiympiádon
mint biciklibajnok

Főszereplő:

SAMY COHEN

A fekete patak lovagja
Főszereplő: TOM MIX

Fényképészeti műterem
előnyösen bérbeadó Heil, 
Novibecsej. 13307

Köt szoba-konyhás lakás 
kiadó Cara Lazara ul. 43.

13330

iszapot. Kapható gyógy
szertárakban és drogériák
ban. Postai szétküldés 
Blum gyógyszertár, Szubo- 
tica, föpostával szemben.

11070

A z  i d é n  e l ő s z ö r !

GíM  1 M 5 K  ü i i t i i m H
Tekintse meg először kollekción
kat és árainkat, azután vásárol
jon! Cipóink minősége elsőrendű, 
lormijuk tökéletes, áruk mérsékelt iS27i

„ R ek o rd “
Első Jugoszláv Gumiárugyár, Leskovác

Kiiogástalan kis 6 HP 
Wanderer autó eladó vagy 
nagyobb kocsira elcserél
ném. Cim a kiadóban.

13287

Irodaberecdezést, esetleg 
csak íróasztalt — amerikai 
előnyben — keresek meg
vételre. Cim a kiadóban.

13305

Olcsóbb lett a

Értesítem a L vevóközön- 
séget, hogy a világítási 
szezon kezdetével a petró

leum árát

j e le n té k e n y e n
m é r s é k e l t e m
K ö r ö s i  G é z a

gyarmatárukereskedés 
Rudié ul. Tel. 513

Beográdban
a város központjában, igen 

jól bevezetett

pékség
burekm G hellyel
más vállalkozás miatt eladó. 
Megfelelő tőkével rendel
kező reflektánsok fordul

janak a
L U C E R N A  .IUR IS
céghez, Beograd,Terazije 7 

Telefon 7-06 13233

T éli alma
belfleur, kapható Piukovics 
József központi irodájában 
Jeiasiéeva ulica 4. 13263

Nemes, fajtiszta gyümölcs
fákat, díszcserjéket, bokor 
és futórózsákat őszi szállí
tásra ajánl a Vajdaság leg
régibb kertészete. Kérje őszi 
árjegyzékünket. Bednarz- 
féle kertészet, Stara Kanji- 
2a. 12351

Házhelyek, kisebb-nagyobb 
házak a kertvárosban el
adók Ruttkayná], Lelenc
ház mögött. 13064

Lakás, egyszobás, közel a 
villanytelephez, azonnalra 
kiadó. Paróetióeva ui. 22.

13053

A n d e r l-R O g g e  elismerten elsőrendű

L eáa iyn eveS ő in tézet
GRAZ — Lessingstrasse 19 Telefon 29—93
Szünidei otthon is. — Felvilágosítás, prospektusok

Cca 20.000 darab 1 éves 
tacsemete (őszi és sárga
barack) garantált fajtiszta 
kicsinyben és nagyban, 
izonkivül cca 24.000 darab 
gyökeres szőlövessző eladó. 
Érdeklődni lehet A Munka 
kiadóhivatalában, vagv a 
helyszínen özvegy Pcrtich 
Ernőnénél Subotica. Kopuno- 
riéeva ulica 66. Vermes le
ien. SzAN'D-pályával szem
ben. 12318

Ültessen Baszol gyümölcsfát.
Kérjen árjegyzéket és ren
delje meg idejében szükség
letét Bodnáiz-féie faisko
lában, Sztára Kanjizsa.

Ha reumájától szabadulni 
akar, használja a világ
szerte elismert pőstyóni

Bntorozott szoba konyhá
val ós kamrával azonnal 
kiadó. VII., Hadiióeva ul. 
4. 13175

Ugyanolyan tökéletes vétel
mint a legdrágább rádiókészülékkel

T E L E F O N K É N  30w
3-csőves városi vevőkészülék 

finom  b eá llítá ssa l
Közvetlenül a világítási aramhálózatra kapcsolható!

A közelfekvő állomásokat magasantenna nélkül veszi I 
T orzításm en tes v é te l 7 Vs o k tá v o n !

Bekapcsolás egy gombnyomással 
Ára a megfelelő Teleíunken-csővekkcl együtt
I 3 0 3 0  d i n á r

Hallgassa meg a Telefunken 30w-t vétel
kényszer nélkül a legközelebbi rádióüzletben

A legrégibb tapasztalat - A fegmodarnabb konstrukció
Jugoslavenski Siemens A. D., Beograd, Kr. Aleksandra 8

KépviteUlk minden nagyobb »drótban

Parkett-gyári 1 
tői 2 yhulladék Jl-a tűzifa 2 2 Ä  31l  J.Vujkovic i Drog “
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